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- La tumba de Paco Castillo 
(El contrarrevolucionario) 

- Los espejuelos del prosista 

- Un gato en alta mar 

- El transmarino 

- La boda de Julio Viera 

Ei Teatro Canario debe brillar con propia taz 
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o t r a s obras de l au to r . 

Es t s ,Tea t ro Pérez Galdos) 
I ! |t t i H \ 

I I I I «t « ) 

" " Mimip.de Gáldar) 
" Círculo de Tamciraceite) 

(Est§.Teatro Pérez G-aldds) 

Teatro. 
- Rej(5n,capitán de Castilla.-
- Un espíritu flota en el Eunbiente 
- Banquillo de acusados. 
- /iinor y esperanza. 
- Traje de novia 
- Ojitos enamorados. 
- -El santanero. 
- El palenque 
- Las 12 hijas del leñador ̂ acobo, 
- Colección "Vida j Milagro de Mariquita la de la Matula"s 

•'/imores y amoríos de Mariquita la de la Matula", 
"Mariquita la de La Matula y la cartilla de racionamiento". 
"Mariquita la de La Matula recuerda la "suelta" que le dieron 

en París"• 
"Mariquita la de La Matula esconde a un "insurreto". 
"Mariquita la de La Matula en la ultima "encavaura", 
"Mariquita la de La Matula en el aquelarre de los brujos". 
"Mariquita la de La Matula y el patrdn de la "Sajorina", 
"Mariquita la de La Matula ante la autoridad". 

- Cine inftmtils "Colas" (Guión) . 
Sarraciones% -Vueltas en redondo (Episodios eb. Canarias «Mitad 3IX) 

Sn preparación. 
Teatros 

Narraciones 

Novela; 

- El profesor de "canarysland" » 
- Tía Guadalupe, 
- El juramento. 
- Mi hermano,ese excelentísimo señor.. 
- Los guardas del parque (infantil) 
- ADdnde metemos nuestros analfabetos? (infantil) 
:- Episodios de la vida política y periodística en 
Canarias a mitad del siglo XX. 
Unos ojos sin vida lloran por tí. 

Notas biográficas. 
Gregorio Martín Liaz nacid en Las Palmas(islas Canarias) 
Periodistasredactor de "Diario de Las Palmas y "Hoja del 

Lunes". 
Promovid el slogan "El Teatro Cansirio debe brillar con 

propia luz", 
Organizd el primer conc\rrso regional de Teatro Canario,en 

el que participaron los siguientes grupos: 
"Amigos siempre",de Maspalomas?"Doctoral",de 
El Doctoral|"Ansite",Santa Lucia de Tirajsmaj 
"Pancho Guerra" y "Ramírez Diaz",de El Carricalj 
"Tagoror" y "Atamán" de Las Palmas,y "Lope de 
Rueda",de Tamaraceite, 

Mimip.de


Bel brazo de del ic iosas c r i a t u r a s . 

No me gusta hablar en primera persona» 
Detesto e l "yo" y más la pedantería de los que por s i s 

tema anteponen e l "yo" a la hora de sent i rse grandilocuentes. 
Por desgraciaba veces surgen situaciones en las que no 

queda «tro remedio que hablar en "yo". 
Los sabios suelen desprenderse del a r t i f i c i o porqué e s t i 

man que e l "yo" es algo as i ccsno un 6xido que,más que benef ic iar ,per judi
ca la máquina autoparíante. 

No me tengo por figura preeminente en l a vida de mi pe
queño p a í s , s i lo fuere a buen seguro habría empleado e l "yo",a modo de 
escoba,para andar a escobónazos^con los que. 

No me asusta e l "yo" de los "yois tas" porqué los más,y 
sobré todo los muchos amigos que tengo repart idos por e l mundo,no suelen 
hablar n i pensat en primeírisima persona y porqué cada vez que saco del 
magín una Criatura y la incorporo a l elenco l i t e r a r i o de mi t i e r r a me 
d iv ie r to a gusto,viendo echo e l los dicen,inopentemente,claro,cosas que 
mi "yo" nd Se a t rever ía a formuiar^por respeto,aunque no se crea,a los 
"yo is tas" , 

Río de muy buena gana artte lafe si tuaciones en qke he me-« 
t ido a 'Mariquita l a de La Matula",al pfoéista de los espejuelb's,a don 
Celes t ino,e l de "un e sp í r i t u f lo ta en e l ambiente"jal v ie jo is leño de 
"El transtBarino",a Paco C a s t i l l o , e l contrarrevolucionario,esccaidido bajo 
e l mármol de la tumba de un procerjal muchacho de "BX santanero",que su
fre la rotura,en e l bolsil lo,donde los llevaba ocultos,de dos huevos del 
más puro l inaje ga l l i s t ico jcon el decir de l ciego que pregona "la boda de 
Jul io Viera" y de como un pescador cambio el anzuelo por la paleta y su 
alma de poeta por unos pinceles ,e tc .e tc»,Es gente despojada de conven
cionalismos,criaturas deliciosas,con l as que lo paso en grande. 

Frente a l "yo" de los fatuos,de quienes por no disponer 
de contenido presumen dé continente,mis personajes del Teatro Canario 
y "yo" reimos y hay más,presiento que el día que me "aparquen" en un 
cementerio o a la scmbra de una higuera mi "yo",si se le antoja,también 
re i rá a gusto de l a misma manera que el viejo pescador suel ta e l trapo 
rizado sobre e l mást i l cuando lo considera oportuno o le viene en gana, 

Martín Díaz 

A esta manifestación de la cultura ha prestado su colaboración la 

Caja Insular de Ahorros de Gran Canaria 



La turalDa de Paco Oas1;il-lpi. 

(El cont rar revolucionar io) 

- Un acto -

Autor: Gregorio Martfn Díaz 
c/.Alfredo S,Pérez,18-22. 
lelefono 24 36 11 
Las Palmas (Islas Canarias) 
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La turaba de Paco Castillo 

<E1 contrarrevolucionario) 

- Un acto -

Reparto; 

-^ I^co Castillo, 

^- Viuda, 

-í— C u r a , 

— Hombre de guitarra, 

— Hcaabre de guitarrón, 

w»- Un paseante de cementerio, 

— Otro paseante de cementerio. 

Las flores 
constituyen la 
revolución más 
placentera que la 
Naturaleza ofrece 
cada año» 

Doquiera hay un 
c cmtrarrevoluci ona rio, 
hay una flor y detrás» 
inexorablemente,una 
nueva primavera. 

Para representar cualquier obra de Gregorio Martin Diaz no se precisa 
permiso especial*Sobre este particular está informda la Sociedad General 
de Autores de España,a través de su Delegación en Las PalmasCIls^Canarias)» 

Cualquier acuerdo en contrario se especificaría adecuadamente. 
Las Palmas,«oviembre 1972 

/ Bl autor>, V- --•., 



La tumba óe Paco Castillo 

(El contrarrevolucionario) 

- Un acto -

Escenificacio; 

Cemente r i o»Nichos,lápidas,coronasf 
flores,puede u t i l i z a r s e chapa o cartón 
recortado,£s fecil el montaje» 

Una mujer irrumpe,le siguen un cura 
y dos hcanbreSjUno con una guitarra , e l 
otro con un gui ta r rón , 

Blla deposita tíos o t r e s f lores 
sobre la lápida de una tumte.. 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Hija mía,deliras,»,»Deliras, , ,»iXirante muchos días 

me has pedido un responso sobre esta tumba**., 

Es verdadírevérendo. 

No he querido romper tu fervor y tu ilusión,,,, ,«Siempre 

te he complacido, , , . 

Es la pura verdad, 

A veces pienso que tengo delante a una demente, ,*, ,s in 

embargo,he rezado y hemos rezado,,» 

Muy c i e r t o . 

Te he v i s t o l l o r a r junto a es ta tumba,,, ,*« Presumo que 

le querías mucho^que era todo jKira t í , , . , . 

No se equivoca^ revé rendo. 

Día t r a s d í a , t e he v i s to acudir aquí y sentar te sobre la 

l o s a , , . . , y l lorar . . . . ,y ,despuesj f merendar con buen a p e t i 

to , . .« .Son cosas que no comprendo,nada tan antagónico como 

l lo ra r y comer*, . . . 

Bueno,no tiene natía de malo|ahorita me olvido de l lo ra r 

y comojluego me olvido de comer y l l o r o , . , , E n los velorios 

también se l l o r a y se c eme,revé rendo,, . ,No todo va a ser 

"p*al*alma",algo hay que dejar "p.'al" c u e r p o , , , , , , 

Mujer^tíe verdad,no te entiendo. 



Ella se sienta en la losa» 
Mira al cura con expresión con

misera ti va» 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cuta 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Sólo sé que le quería y le quiero,,,.«Por eso vengo a 

diario aquí junto a su tumba,pam estar, a su lado,,,,, 

(ilusionada).4.«í^ra estar junto a él,,,,« 

¡Santo Dios!,,.,.{Ya me estás cargandoJ,,,,¿por qué te 

obstinas en decir que. tu marido está bajo esta losa,en esa 

tumba,en ese panteón?.,-,. Ahí,bajo ese mármol,duerme para 

siempre un hombre que fue afortunado y rico. 

Cada una sabe sus cosas y cuantío digo que Paco Castillo 

está aquí es porqué es verdad,tan verdad como el sol que nos 

alumbra y tan verdad como Dios esta viendo que el señor cura 

no quiere darme el responso que le estoy pidiendo».,» 

Pero,desdichada,¿te has parado alguna vez a leer la inscrip* 

ción que ofrece este mármol? 

Muchas,,,,,¿La leo de nuevo?,,,»,"En paz descanse el exce

lentísimo señor don Nicolás de Pedrales y Ramírez de Gallegos, 

diputado y senador,Gran Cruz de ̂ enefactores,Gran Cruz al 

Mérito Agrícola,Me dalla al Traba.jo,etc#,etc,,,,,,1848-1923",,,, 

Era hcmbre de muchas medallitas,,,., 

¿Sabes quién fue el hombre que descansa ahora bajo esa 

lápida? 

(Encogiéndose ce hombros) ¡Que más dá!«,,,, 

(Molesto) A ratos,pareces cuerdaja ratos,lerda,,,. 

Segán se v e a , c l a r o , , , , , A tocos nos pasa igua l , 

|3 romeas! , , , , jDesesperasI , , . , , ¿Por qué es ta f a r s a ? , . , . 

Los tíos hCHiibres,el de la gui tarra 
y e l guitarrón,observan apoyados en los 
instrumentos. 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Ya estamos tartíando,no me interesa la"conversa",me i n t e r e 

sa su r e s p o n s o , , , , , 

(Descompuesto.) Pero s i tu marido no e s t á aquí,}ya está 

bien de bromas! , , , , 

jQue más dá que esté en esta tumbaren la otra, o en la de 

más a l lá» , . , ,¿Qué importa donde pueda estar?, ,*»Bl necesita 

sus preces,sus oraciones, las raías y e l responso de h o y , , . . 

iLe quería y le quiero,padreci to (desesperada),así fue y as í 



Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

se rá por l o s s i g l o s de l o s s i g l o s i , . , 5 

D e s p i e r t a , m u j e r , d e s p i e r t a , , . . . A q u í s6 lo e s t á n l o s despo

jos de ese gran p a t r i c i o que fue don Nico lás de P e r a l e s , 

nombrado en v i e j o s t iempos como e l "Padre ce l o s p o b r e s " » . . . 

Y de mi raarido,¿qué? 

Hija raía,esa pregunta me l a has hecho cien veces» 

¿Es malo p regun ta r por mi marido? 

No l o s é , • . . . 

Eso me d i . ^ r o n todos» , . . "No sé ,no s é " , » . , " 3 á s c a l o " » , » , « 

"La pobre ' •* . , , ,»"Reza mucho que bien que l o n e c e s i t a " , . , , . 

La mujer se levanta con premura 
de l a l á p i d a . 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Gura 

Fui y v i n e , , , , , s u b í , b a j é , . * . . . T o q u e en este, puer ta y en 

l a ot ra y en l a ce más a l l á , . . , . M e hinqué de r o d i l l a s , * , , 

jLI)oré,clamé!«,. ,¿D6nde e s t á mi mar ido?#», ,¿B6nt íe? , , , ,Los 

unos y los o t r o s se h i c i e r o n l o s scsisos»»,, ,Todos con la . 

misma d i scu lpa ;" í ío l o s é " , . , , " N o l o s é " , , , [ A s e s i n o s ! , , , , , * 

Comprende ,h i j a , , , . . Son c o s a s c e la r e v o l u c i ó n , , » . 

Nada s a b e n , , . , o no quieren saber* 

¿Entonces? 

Bs el momento d e l r e sponso , 

(Molesto) |Se. agotS mi pac i enc i a ! , , . , , , jSe acabaron 

los r e s p o n s o s ! , , . , . , 

(Con du lzura ) Y volvemos a l o mismo,señor c u r a . 

No hay cons tanc ia ce que. tu marido ha^^ muer to , 

Constancia. o f i c i a l , n o , , , , P o r l o demás,todos l o pregonan 

en e l p u e b l o . 

Muchas veces me i n t e r e s é por e l c a so ,b i en l o s a b e s , , . . . 

La viuoa se ade lan ta hacia e l 
publico,como quien r e c i t a . 

Viuda 

Viuda 

Era de n o c h e , , . . . 

Acciona,como golpeando en una 
p u e r t a , 

¡Pom,pQm!, , . . , ¡Pom,pom!, . , . . ¿Quién v a ? , p r e g u n t e , , , , 

"Gente de paz"»me d i j e ron desde e l o t ro lado ce l a p u e r t a , , . . 

A b r í , * , , , i E n mala h o r a ! , . • . . T r e s hombres armados h a s t a l o s 

d.ientes,me a r rancaron a mi P a c o , , , . , N a d i e sabe quienes eran 

n i que h i c i e r e » con mi P a c o , , , . 



Cura 

Viuda 

Cura 
Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda J 

Cura 

jDesgracias de la revoluci6n!».. .«#-

Pregunté por todas par tes ,a todo e l mundo».•••"No sabemos, 

no sabemos,»,,",, , ,*A. veces ot ros hombres venían a pregun

tarme*,,,"¿Mi marido?", , , , ,"Ustedes sabrán,ustedes me lo qui 

t a r o n , , , , , , " , . 

Resignación»,»,Has de tener resignación» . . . 

¡Bonita manera ce consolar a. quien s u f r e ! , , , , . 

Te mart i r izas sin. necesidad.. ,«,Resignate,conforta e l e s 

p í r i t u rezando,» , , , 

¿Ese es el bálsamo que ofrece e l reverendo a mis penas?, ,» , 

( r í e como una loca), , , ,«Que bien suena todo éso en el oído 

del que s u f r e » , , , . 

El tiempo es un buen bálsamo. 

Precisamente,el t iempo, , . . .Pasado e l tiempo,terminé por 

amansarme y por éso pedí a l señor cura un responso para mi 

Paco,, , . ,Desde entonces^cosas del tiempo, tsimbiea vengo a e s 

ta losa para merendar,»,, ,¡Vivo del recuerdo!»,,¿Qué mal hay 

en e l lo? , , , ,Tengo fé en que no tardará en l legar e l día de 

la r e su r r ecc ión , , , , | en l a resurrección de mi Paco!, , , ,¿Quién 

lo prohibe?, , , , , (Vuelve a r e i r ccsno una l o c a ) . 

Comprendo tu sufr imiento, , , , ,Joven,viuda y , lo que es peor, 

sin saber donde moran, los res tos de tu m a r i d o , , , , , 

(Exaltada) jAquÍ!,, , .¡Aquí, mismo!, , , , (señala hacia la 

lápida ¿e l diputado y. senador) , 

Si^ya l o sé , jaquí ! , , , , ,Me lo has repetido cien veces . 

El ce la gui ta r ra y el guitarrón 
firmes,sobre los instrumentos^sin perder 
baza» 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura. 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Padre,usted conoció perfectamente a mi Paco, 

C ie r to , l e conocí» 

¿Era hombre cabal o pecador? 

Honrado y trabajador» 

¿Tuvo e l señor cura que oponer algún pero a su conducta 

como cr i s t i ano y como cumplidor de sus obligaciones para con 

la ig l e s i a? 

Ninguno, 

¿Le conoció alguna vez como activista o revolucionario? 

Jamás» 

¿Entonces? 



Cura 

Viuda 

Cura, 

¡JLa r e v o l u c i f i n ! , , , . , C o s a s cié l a r e v o l u c i ó n , h i j a ^ , , . 

M a l q u e r e n c i a s , , , , , G e n t e s que aprovechan l a confusiSn para 

gozarse con e l mal» 

Si e r a b u e n o , s i era honrado,buen c r i s t i a n o , t r a b a j a d o r , 

¿por quá me l o robaron,por quá me l o qu i t a ron de itii propia 

casa? 

No. cebes d e s e s p e r a r t e , h i j a , , . . P o r ese camino no l l e g a r á s 

l e j o s , 

La viuda vuelve a la l o s a para 
s i t u a r mejor l a s f l o r e s que puso en l a 
misma,-Luego se s i e n t a en e l b o r d i l l o . 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Por favor , señor cura ,por . f a v o r , , » , , D i g a e l r e s p o n s o , , , » . 

E l l o espera y yo t ambién , , , ,Tenga en cuenta que hoy e s 

d í a de mi Paco y que San Francisco también se l o va a to~ 

mar en c u e n t a , . • . . f 

¿Otra v e z ? , , , , ¿ A q u í ? , , , ¿ E n l a tumba del p r 6 c e r ? » , , . i 

C i e r t a m e n t e , a q u í , , , , » P o r mi Paco^por mi Paco C a s t i l l o » . . . | 

Mujer,vuelve a t u c a s a , , , « . . N e c e s i t a s s o s i e g o , t r a n q u i l i d a d , , , v i 

Pequeña p a u s a , E l l a medita un i n s 
t an te »E1 de l g u i t a r r 6 n se l e acerca» 

£1 del g u i t a r r ó n ; Comadreónos h i z o v e n i r y " a l l e g a m o s " , , , , , A h o r i t a l l e 

vamos media hora escuchando e l p a r l a m e n t o , , , , U s t e d paga y man

da ,pero e s mucha l a espera "p*a" echar un par de c o r r i d o s , , . 

Comprenda,comadres , , , . , .Ya l l e g a n l o s c e l a o s del a t a r d e c e r » , . 

E l de la g u i t a r r a ? Es r azonab le ,d igo y o , , , . 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuc^a 

Primero quiero e l responso,después, l o s c o r r i d o s . 

Por mi , se acabaron l o s s e r m o n e s , , . , E l d ía que s epas .don 

de e s t á en te r rado t u marido,llámame y pronunciaré cuan

t o s responsos y o rac iones sean de t u g u s t o » . , , O t r a cosa es 

i m p o s i b l e , , . , L a ca r idad t iene un l í m i t e , , , , P a r e c e como s i 

yo también e s t u v i e s e e n a j e n a d o , . , , , 

P a d r i t o ^ i y yo que pensaba que la ca r idad de Dios era 

i n f i n i t a ! , , » , -

Y l o . e s , h i j a . 

Pues,no lo entiendo. 

Estamos dando vueltas a la noria. 

Todo el mundo sabe,en el pueblo,que por malquerencias 



Cura 

Viuda 

Cura 

Viutía 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viutía 

Cura 

8 
pe r jud ica ron a. mi raa,ritío», 

Eso se d i jo» 

Todo el mundo saíse qve l e "plomiaron" el cuerpo* 

Fue un rumor» 

Todo e l mundo sabe que mi Paco ya no e s t á en e l mundo 

de l o s v i v o s , 

Pero yo no l o . se a c i e n c i a c i e r t a « . . . h a b l a d u r í a s , 

¿Habladur ias? , , , , ¿Donde ,en tonces ,puedo encon t r a r a 

mi h o m b r e ? , , , . 

Lo s i e n t o , 

(Con t e r n u r a , p e r o ené rg ica ) Hoy tenemos e l onomástico 

de mi Paco , léche le e l responso ,señor c u r a ! , , . . 

No puede s e r . 

Los tocadores observan a t e n t o s , s i n 
moverse,apoyados en l o s ins t rumentos# 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viuda 

Cura 

Viutía 

Cura 

(Encarándose, con e l c u r a ) ¿No puede se r? | 

No puede ser» i 

JY SU conc ienc i a? • 

Me dice que n o , | 

¡Hágalo por e l r ecuerdo de mi marico,don J o s é ! , , , , « 1 

No puede ser» | 

(Desalmada) Se canso e l señor cura ce echar responsos i 
i 

a un alma oi pena,.«.Está bien,,,«Pues si se acabaron | 
c @ 

l o s responsos , "p*a" m a l d i t a cosa q u e . l e n e c e s i t o , s e ñ o r 

c u r a , , , í Q u e Dios l e premie en l a Glor ia sus buenas o b r a s l , , » . 

Hija mía,comprendo t u dolor, y tu pena,pero me es impo

s i b l e - c o n t i n u a r e s t a comedia , . ,«Tu marido no e s t á en e s t a 

tumba,te obcecasjdebes r e c a p a c i t a r , , . , . V u e l v e t r a n q u i l a 

a tu casa y deja de t o r t u r a r t e , v i f a i endo a d i a r i o a é l o r a r 

a es te l u g a r , , , , , . 

*«» , .y a merendar , , . . ,Vaya con Dios , señor c u r a , y no o lv ide 

que me debe un responso» 
iQue Dios bendiga t u alma generosa,enamorada y buena!»«, 

El cura hace una l i g e r a reverencia 
y se va muy calmosamente , seguido por l a 
mirada de l a viudad y l a de l a s de l a gui~» 
t a r r a y el gu i t a r rón» 

Viuda (Se vuelve hacia los otros) Bueno,supongo que a ustedes 



no les va ni le vieoe el que mi Paco es té o deje ¿e es tar 

haciéndole compaMa al pr6cer,ahá de ta jo . 

El de la gui tar ras "Pos',' a mi me da. " lo mesmo", 

J31 del gui tarr8at Tal es mi opinión» 

Viuda : pueSf'tóndele" el cor r ido , , , . .Hoy día de San Francisco 

quiero unas notas alegres "p*a" mi Paco» 

G u i t a r r a : El. cur i ta se ft^ "mosquiado",pensando que todos "sernos" 

locos , ' . 

Viuda ; Aquí,la ánica loca,que es loca mitad y mitad,soy yo y mando, 

por San Prancisco,en e l día de su fes t iv icad,y por mi Paco,gue 

echen un corrido», . ,{afuera p e n a s ! , » , , . 

La viuda vuelve a sentarse a l bor
de de la turaba» 

Guitarriste.; 

Viuda í 

Guitarr8ní 

Viuda 1 

GuitarrSn: 

Viuda : 

Comadre,est^jHOS en el . camposanto y a lo peor no l e "cua

dra" a l cur i t a <íel lugar» 

Que eche las campanas a l vuelo que e s lo suyo y ustedes 

a l corrido» 
Pues,sea,, , , ,¿c6mo. l o quiere? 

¿C6mo l o quiero?»,,,•Rascando l a s cuereas,digo yo# 

Digo que s i quiere un corrido de ga.llo pechador o un 

corrido con pa labr i tas de amor» 

Échele uno de hombre gallo,que son los que l legan muy 

adentro . 

DÚO 

Los tocadcares ponen los instrumentos 
en orden y rasguean«PrÍHiero,pulsaaf después 
entonan,Ella,sumida en sus pensamientos, 
sigue sentada. 

Suena la música y , t r a s los p r i 
meros compases,el canto» 

(Es t r ib i l l o ) 

Por la cañada viene bajando,bajando,bajando,*,,bajando, 
Juan Francisco,el caporal . 
Por la cañada viene bajando,bajando,bajando,,, bajando» 
Juan Francisco,el c a p o r a l , » , , . 

M í r a l e , m í r a l e , , , , . M í r a l e , m í r a l e , . . • . 
Arrogante y fanfarrón, 
MÍrale,mírale,como e l "g i ro" del p a t r á n , , , , 

Pero de nada le vale,de nada» , . , 
£1 plratto corr ió m á s , , , . , 

¡Muerto es tá! , , , ¡Muerto está.!»..(voz del guitarrón) 

Bajo e l sol quedo clavado». ,» , . , (voz del g u i t a r r i s t a ) 



xo 
esperando redención,,,«esperando redención,* . , . 

No olvides la inórale ja,mano, .»,(voz del g u i t a r r i s t e ) 

(Dáo) : Esto le suele pasar 

a l que a la brava enamora 

y presume de matón , . , , 

(Es t r i b i l l o ) 

Por la cañada viene bajando,bájando,bajando»,,»,bajando, 
Juan Francisco,el capotal».... 
Por la Cañada viene bajando,bajando,bajando,,»"jju-juy!».,. 

Viuda $ "T'a" bueno,si,señor,y ahorita una más melosa porqué eso 

del plomo y "Muerto está" no me cuadra,la verdad* 

Guitarrón? Ya le pregunte si le gustaría una de gallo pechador» 

Viuda : Cierto» 

Guitarra! ¿Echamos la otra? 

Viuda : La estoy esperando,,.,.pero que sea dulce que mi Paco era, 

y lo es,muy enamorado. 

Los tocadores se ponen en situación 
y vuelven a las cuerdas y al canto. 

Dgo; (Estribillo) | 

Los novios miran al cielo,en busca de la i l u s i ó n , . , » , ¡ 
Los novios miran al c ie lo ,en busca de la i l u s ión» ,* , , | 
pero encuentran a l a luna,a la luna Benamor, i 

Los novios miran al c ie lo ,en tMJSca de la i l u s i ó n , , , , . 
Los novios miran al cielo,en busca de la i l u s i ó n » . , , , 
pero encuentran a l a luna, a l a luna Benaiuor,,,»,* 

La luna sale ce noche,el sol siempre va de t rás , 
pero l a luna no quiere porqué no tiene mamá,.,. 

Los dos se vieron un día en un ecipse t o t a l 
y e l sol besó a ía. luna en medio la oscur idad , , , , • 

Besúe entonces la lun i ta se marcha a l amanecer 
porqué e l sol la está esperantís para besarla otra v e z , , , 

(Estribillo) 
Los novios miran al cielo,en busca de la ilusión,,,», 
pero encuentran a la luna,a la luna Benamor,,,,» 

Guitarrón ; ¿CÓmo.la vio?,,,. 

Viuda í Buena,..».Me. gusto.,,,Está linda,,,,,Gracias y hasta pronto. 

Guitarra í ¿Y la plata?,»,.,. 



Viuda Aquí e s t á . 
XI 

Sin levan ta rse . 
Saca un pañuelo del pecho^sta 

anudado»Metiéndele e l d iente , logra a b r i r -
lo.Toma unas monedas*£l de la gui tarra 
extiende la mano,Blla l e entrega e l d inero . 

Viuda í 

Guitarra : 

Viuda J 

Guitarra : 

Viuda : 

Cuitarr6n : 

Viuda : 

Guitarrista! 

Viuda 

Cinco pesos, con l a propina. 

"Naita". más, 

Y sobra^ . 

¿C&ao?,,*,¿Es que no se l e parte e l alma ante esta miseria? 

Y sobra» 

¿Por quí sobra? 

Porqué don José^el cura^que es predicador y echa responsos 

muy lucidcsjse conforma con dos pesos y jamás p ro t e s to , 

i 'ero,¿cinco pesos por traernos a l camposanto y por tíos 

rancheras? 

Tocavia sobran t r e s pesos#*, . ,y s i no se van ahor i ta de 

mi v is ta , l lamo a l a Autoridad^ 

Los másicos se muestran malhu
mora dos «Cargan lo s instrumaitos y empren
den la r e t i r a d a . 

Ella se levanta y t r a s ponerse 
en j a r r a s , g r i t a a los que se van: 

Viuda ¿Es que tengo cara de tener más de cinco pesos?,»»*Ni que 

fuera la primera dama,..» 

Si lencio , 
l a mujer mira a uno y otro lado . 

Recoge la bo ls i ta que cej6 junto a la tum-
ba»Gülpea con los nudil los sobre e l marmol 

Viuda 

Una voz 

Viuda 

La voz 

Viuda 

La voz 

iPacoU. . . JPaco!, .,.,¿Me o y e s ? , . . , , , 

(Sin brillo,apagada,li5gubre,.-Usando un micro) 

Te oigo,mujer , ,» , . te o i g o , , , . 

Ante todo,fel icidades por tu san to . 

No bromees,María,,.«No bromees, . , , 

i'ero,¿n,o has oído a l cura y a los del '%iariachi"? 

Bien que l es o£,perü s i es día de San Francisco^quiere de

c i r que. l levo aqui adentro cuarenta días con sus cuarenta 

noches ,* , , ,* 
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Viuda í 

Misma voz : 

Vitufa I 

Misma voz 

Ni uno más n i uno menos» 

[No puede ser!«»«»iCuarenta d í a sU<, , |Cuaren ta s i g l o s l * * , . , 

No dese spe re s , ca r i ñ6 ,que e l d i a de l a r e s u r r e c c i ó n ha 

l l e g a d o » , , • , 

Pe ro ,muje r , ¿ tu sabes l o que es e s t a r aqu í deba jo , jun to a 

unos huesos y cx>n l o s o jos a punto de e x p l o t a r por l a o s 

cur idad que l o s i n v a c e í , , , » 

Viuda 

T u r i s t a s 

Turis ta í 

Viuda í 

T u r i s t a s 

Viuda J 

Misma vozí 

Viuda 

Viuda ! 

Misma VCK; 

La mujer mira h a c i a uno y o t r o 
l ado ,De t i ene l a v i s t a en una misma d i r e c 
c i ó n . 

Cal la que viene un t u r i s t a de cementerios» 

E l l a se s i e n t a sobre l a l o s a y 
musita una oraci&x»A,parece un hatibre l e 
yendo l a s i n s c r i p c i o n e s en l a p i d a s y 
turabas, 

(Leyendo) "Descanse en Paz don Juan José E,Gonzalez,Su 

viuda e h i j o s " i , « . , , " D e s c a n s e en paz doña María de l a Con^ 

c e p c i ^ Bermejo de Amposta,su a f l i g i d o viudo y f a m i l i a " , » , • » 

¿ A f l i g i d o ? , , » , . 

Se detiene ante la tumba donde esta 
sentada la viuda ce Paco CastillOé 

(Leyendo) "Descanse en paz el excelentísimo señor don 

Nicolás de Peíales y Samírez de Gállegc»,diputado y senador,. 

Gran Cruz de los Benefactores de la Patria,Gran Cruz,,,,,etc, 

etc«j,,,., jRecasíKi.s!,a este caballero o le sobraban apeXlitíos 

o le faltan concecoiaci-Oiies,«i., 

(Interrumpe con timidez) Le llamaban "el padre de los 

pobres",»,,. 

Señora,nunca vi a un padre de pobres en un mausoleo como 

éste y con tantas concecoraclones. 

La viuda vuelve a sus oraciones. 
El turista desaparece,Ella observa a uno 
y otro lado, 

(A media voz) 

¡PacoU,,,,, 

Dime,mujer,,,,. 

Saca l a mano por e l r e s p i r a d e r o para que " a s i s q u e s " l a 

t a l e ga , , , , 

Aparece una mano por debajo de la lo~ 
sa y se lleva el bolso que aquella le dá. 

Te traje una botellita por lo del santo, 

¿Y noticias?,.,.,.¿No me traes noticias?,,,. 



Viuda : 

Misma voz: 

Viuda : 
Mistiia ves: ; 

Viuda 
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Las t r a i g o , . , , , y de las buenas» 
No br<saees,mujer,,,., 

No bromeo,,,,Tengo not ic ias de l as mejores,»,»., 

¿Qué o c u r r e ? , . , , j H a b l a ! , , . , , » 

JBlla observa de nuevo a uno y 
otro lado,Bsta desconfiada, 

|S i i i ihhhhh,» , , . ,G a l i a !»» , otro t u r i s t a de cementer io , , , . 

Se acurruca junto a la losaW^tíop 
ta una act i tud piadosa»Reza,Pasa un hom
bre que también se entret iene en la l e c 
tura de l as l ap idas . 

Turista i "Aquí (leyendo ) ya no tira baja Ismael Canijo' 

Turista ! 

Turista 

Turista 

Viuda 

Dime de que presumes y te diré lo que not ienes , , , , ,Vaya des

canso para una viuda de un hcmbre tan t r a b a j a d o r , , , , . 
Se acerca a otra lapida^sin p r i 

sa , con mucha calma, 

"A mi Felipe por la dicha y fel ic idad que me di6 en v i d a " , , , , 

A ver , . , , ,S iy f i rma Casiana* 

?asa a otra lápida 

(Leyendo) "Mi voz te advierte que todo es intrancyidULitíad 

hasta la muerte y un consejo,amigo,desconf£a de quienes te 

piden para l a s ánimas del purgatorio", , . , ,Me gusta ,es te esta 

muy en razón* 

Bl turista se acerca a otro nicho 
y lee, 

"Aquí te espero,,,,,Te lo dice uno que sabe de éso",,,,, 

jEste me ha tcsmdo la medida! ,,,,,|No leo mas lápidas!,,,,» 

El hombre se va,pero mirando de 
reojo la lápida» 

La viuda sigue musitando oracio— 
nes,Cuando desaparece el otro,se acerca 
al respiradero. 

Se fue*,,,* 

Voz de ultratumba; Las n o t i c i a s , , , , , p r o n t o , , » , , 

í Se firmé l a amnist ía»». , .El Presidente la firia6 ayer,,»< 

t jSoy l i b r e ! , , . . . j P u e d o s a l i r ! , , . , 

i jruedes, , , , , « 

! jBromeaSjMaría!»,»,, 

i No,no brcxiieo,lo dijeron los per iódicos , , , , ,Ya volvieron 

algunos que e staban en l a s montañas» 

: ¡Bendito Dios!,,.,,{Ayúdame a empujar la l o s a ! , , . . , | S á c a -

Voz 

Viuda 

Voz 



viuda 

Voz 

Viuda 

Voz 

me de a q u £ l , , , , . 

Aguarda un poco que tenemos a s u n t i l l o s que a c l a r a r , 

¿Por qué t a r d a s en c o r r e r e l mármol?* , . . 

Porqué rae parece que te vas a quedar a h í para s iempre*,». 

Mujer , jque cosas d i c e s ! . 
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E l l a se l evan ta y da pasos en uno 
y o t r o s en t ido ,Se d i r i g e a l a losa en 
s e ñ a l de reprimenda» 

Viuda : Te vas a quedar Junto a esos huesos y s i n merienda,ya vae 

costumbre a tíormir sola » . * . « , 

Voz : [Por e l d ía que te, conoci y por e l d ía que te d í e l pr imer 

besojpor San Diraas, , ,*«sácame!«•••« 

Viuda : Cuarenta d í a s a h í y ahora con p r i s a s , , , , N o , n o s a l d r á s » » » , 

|Hay a lgo den t ro de mí que me e s t a aguijoneando e l alma!»*». 

Voz : j M a r í a ! • « « . , , 

Viuda : | J u r a qve no es c i e r t o que de noche s a l e s de a h í y pasas 

l a ve l ada"ca" E l v i r i t a , t u an t igua n o v i a ! « • • • i j á r a l o ! , , , , , . 

Voz í ¡Otra vez l o s c e l o s l , . , . 

Viuda í Es un rum-rum que l l e g ó a mi oido y b ien sabes que no soy 

s o r d a . . , • * * 

Voz j (Temblorosa y a t p l i c a n t e ) í l a z o n a , m u j e r , , . , r a z o n a , » , , * 

¿C6mo es pos ib le que p i e n s e s semejante cosa?»«»«¿c6mo e s posi-^ 

b le que l o s c e l o s te l l e v e n tan le jos?* , ,»Hace cuanenta d í a s , 

con sus c u a r e n t a noChes,que no me tía e l s o l y que convivo con 

un muer to , , , , »Ya no tengo fuerza para nada» , , ,«Soy tm esqueleto-^, 

jAbre de una v e z ! , » . . » . 

E l l a vuelve a s e n t a r s e sobre 
l a losa» 

Voz : (Con desespero) jSácame de a q u í ! , . , , « 

Viuda í Lo e s t o y pensando» ,» , . 

Voz j Sabez,María,que en mi v ida s6 lo ha habido una mu j e n ¡TU!*,»» 

{Ayúdame I » . » » , 

Viuda : (Airada) Tienes la amnis t í a de l Gobierno,¿y l a m í a ? , , » . 

Voz í (Llor iqueando) |SáGame cuan to a n t e s ! , , , , j M e a s f i x i o ! , , . » 

jQue d e s g r a c i a d i t o soy! ,^ , , , ¡María ten piedad de tu m a r i d o ! » , , . 

Viuda i Lo es toy pensando. 

Voz 3 jNi San Lorenzo,en l a p a r r i l l a , s u f r i ó t a n t o como y o ! # , , , • 

D e n u n c i a s , i n j u r i a s , p e r s e c u c i o n e s , c o n v i v i r con un muertOj¿toda~' 

v i a m á s ? . . . . 

Viuda : Depende. 

Voz : jEres c r u e l ! , , . . , . 



Viuda 

Voz 

Viuda 

Voz 
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Me voy,Paco Cas t i Í lo , , . . . .Coas ín ie te en el fuego eterno*,»•• 

Mañana volveré con l a merienda y ya veremos,,,«« 

<Con angustia) fMaría,amor iaíol«. . . |Sácaii ie!«, , , 

l A d i o s ! , , . , , , 

La viuda hace que se va,pero escu
cha para conocer l a s reacciones de su loa-
rido» 

jMaría,María! • , . , 

Por ce t ras ¿e un mausoleo aparece 
l a cara cel cura«Mira ccm curiosicad»Se 

le ve a t ó n i t o . 

cura 

Cura 

Viuda 

Voz 

Paco Cast i l lo : 

Viuda I 

Cura 

Viuda 

¿Desde cuando hablas con io s muertos? 

£ l la sorprendida y confusa^No saÍ3e 
que hacer. 

Responde,mujer,¿desde cuando hablas con los muertos?,,» 

Desde que meriendan, 

iSácamej,»,»,María,ruéda l a l o s a ! , » . . 

El cura no espera e igtenta rodar 
el raármol,Ella t ra ta ce oponerse,pero,al 
£in,ayUG apipare ce un hambre f laco , tembló-
roso y haciendo esfuerzos por s a l i r de la 
hondonada» 

¿Por qué l o haciaSjmujer?,, ,¿?or q u é ? , , , . 

Para probar t e , | b r i b 6 n ! , , * , 

Se funden en un abjs.zo* 
El cura se persigna ascmbratío» 

|Bencito sea e l santo nombre de D i o s ! , , . » , 

(Abrazando a su marido) 

{Bendita la revoluci&n!,»,.» 

Le abraza ce nuevo» 

TELÓN 
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Los espejuelos del prosista» 

— Un acto " 

El I Concurso Regional de Teatro Canario» 

Nos encontramos a t i r o ce piedra ¿e l otoño (?el 70,La idea que 
hemos extendido por todas partes ,por toda l a i s l a de Gran Canaria, 
basada en e l slogan "JBl t ea t ro canario debe b r i l l a r con propia luz**, 
ha toíoado cuerpoA 

Poi: lo menbájqiiihce grupos t ea t r a l e s <íe aficionados han pro-
l i fe rado ea nuestra isla«,Es maravilloso e l despertar ce la juven
tud hacia un a r t e que inexplicablemente permanecía doimido,ciiando 
el t ea t ro es e l vehículo que l leva a l pueblo l a s mejores enseeanzas 
y ejemplos. 

No pocos amigos nos han alentado a seguir la obra» 

El cimiento está colocado,lo constituyen una ser ie de piezas 
breves y monólogos de coatenido s o c i a l . 

Infinidad de chicos y chicas han tcsnacX) e l gusto a este tea-* 
t ro f á c i l y acuden a d i a r i o a reunirse con sus compañeros de agru
pación para declamar y ensayar* 

Es bonito,muy bonito,cotaprobar la sensibi l icad que fluye en 
nuestra gente joven, 

Pronto^y como fruto maduro,el I Concurso Regional de Teatro 
Canario ofrecerá a la consideración de nuestro páblico l o que hace 
apenas un año era tan sSlo un sueño. 

Estamos convencidos de que el t r iunfo será t o t a l y que l a 
senda elegida será la senda de otros muchos canarios y canarias 
deseosos de recuperar e l tiempo perdido. 

Martín DÍaz 



Los espejuelos del prosista» 

o* Un acto — 

Reparto; 

- Viejo pros is ta , 
~ Anciana* 
- Niña enamorada. 

£sceaificaci8n; 

Plaza de barrio o pueblo. 
Aparece un abuelo portando un ato^tablas y cartones» 
Se detiene»Desanna el petate^Extrae un a r t i l u g i o 

que e s t i r a y pone en pie^JEs una butaca.Se quita la america
na o chaqueta y la coloca en aquella» 

Ensambla varias tablas,con l a s que formara una mesa» 
Sobre palos que sobresalen de aquella,monta un pequeño tol-» 
do»En lo a l t o del toldo colgara un dibujo que ofrece dos 
corazones entrelazados con una flecha y con la siguiente 
leyenda! "Bn amor todo es pos ible" . 

Sobre l a mesa,tintero,pluma,papeles y t a r ro de arena» 

Recoge l a america.na o chaqueta y se la pone» 

Saca un pañuelo del b o s l i l l o y se seca e l sudor de la 
frente, luego de qui tarse el sobrero que l e cubre^Se coloca 
e l scánbrero,se encaja adecuadamente los espejuelos sobre 
nariz y ore j a s , t i r a con los dedos de cada inano de los puños 
de la camisa para hacerlos asomar en la bocamanga» 

Se separa para recrear la vis ta en l a mesa y en el 
timbetjie que acaba de montar.Repara en que e l dibujo es tá 
ladeado»Lo coloca mejor«Vuelve a t r á s y comprueba que todo 
va bien* 

En ese mcraiento aparece una v ie jec i ta portando un 
bolso« 



Ancianaí Madruga el señor prosis ta . 

dido. 
El prosis ta se vuelve^sorpren-

pros is ta í Mi señora ¿oña Casilda,santas y buenas,, .»» 

El prosista se le acerca , f ro tán
dose l a s manos» 

Anciana; Por lo de santas ,pase, , , , ,Vengo de oir misa y l a p lá t i ca 

del cur i t a nuevo»,. . .Por lo de buenaS,nada*»..» 

Prosis ta i (Diligente) 
¿Está enferma?*.»»¿Le ocurre alguna cosa?,,.. 

Anciana : Ccmo ocurrirme,no me ocurre natía,».,,Bueno,salvo los huesos 
que ya crujen cuando echo el pie al suelo,por l a s mañanas,,, , ,Mi 
mal,bien lo sabe e l señor p ros i s t a , e s de lo otro,», ,Ya ni duer
mo,« , , , 

P ros i s ta ; Señora mía, todo se and a r a , , . , , S u constancia se verá premiada 
algán d ía , . , , (Con a i re picarán) [Que se lo dice e l viejo p ro -
s is t a^e l hombre que más milagros hizo a través de su pluma y 
de su prosa,claro,en causas de amor»,», 

Ancianaí Pero s i hemos e s c r i t o c i a i car tas y no da señales óe v i d a , , . 

Pros is ta ; ¿le han devuelto alguna cs.rta de l a s que envi6? 

Ancianaí No,,éso no. 

Prosista? fBuen síntcaiia!»,..Quiere decir que l as car tas lleganjde otra 
forma nos l as devolvería e l Correo,,,.También quiere decir que 
él l a s recibe y l a s l e e , , , , y de l a lec tura inf ie re que usted 
le ama y le espera, 

Anciaaai (Desalantada) 
Pero son t r e i n t a años, , , .Trein1a. , , ,»,üna mañana fue en bus

ca de tabaco y no volvió y no me ha esc r i to ni una línea» 

Prosis ta i El homo sapien es un animal de l o más desconcertaate y ex-
trafío,,..«Ya verá ccmo de l a misma manera que se fue,vuelve. 

Anciana; ¿Volver de la. Patagonáa?«,,»¿Está seguro,señor prosista^^que 
mi Roberto volverá un d. ia?, , , , |Cuanto me gustar ía para que pu
diese comprobar mi fel icidad y mi añoranza I , , , , 

Pros is ta t ¿Seguro?,,^|Segurisimo!,, , , |Vaya s i v o l v e r á l » # . , ¡ E a í , , , , , 

El p ros i s ta va en busca de la 
butaca y se sienta.Hebusca entre los pa-f 
peles»Se ajusta l a s espejuelos a l a nariz 
y orejas» 

Prosis te.; (Hojeando los papeles) . 
Si ,aquí l a tenemos,».,,La carta que me encarg6 para su 

Rober to , , . , 
Dobla el papel y lo da a l a 

anciana» 

Prosis t a i Solo dos r e a l i t o s de v e l l 6 n , , . . 

La mujer recoge e l papel . 

Anciana; (Lloriqueando) ¡Y no sólo ésojSe fué Sin decirme Adiós 
y esta larga espera! , , ,éY ocurre que en tsuitos años ya me he 
gastado más ce diez duros en el e p i s t o l a r i o , , , , y en e l señor 



p r o s i s t a , , , * , . 

Bl prosis ta abantícsia l a butaca y 
se acerca a l a anciana» 

Prosistas Señora,dos reales de "vellSn por una car ta para ttn «árido 
descarriado,coittpuesta y pendula<ja por un pros is ta y peadulis»* 
ta tíe mi corte es^taias que un regalOjUaa bendicife caida de l 
Cielo» 

Ancianat Pero s i no me <j»ejo,señor prosis ta ,pasa que una se duele y 
a una l e gustar ía que su uiarido volviese a l r e d i l , a l Imen en-
téndÍ33iiento,al amor,,», .(Suspiro)» 

Prosistas Señora,usted está cumpliendo y se esfuerza por quedar bien 
ante le» ojos dé Dios y de ese marido qi» ha puesto ^ n t a agua 
de por medio, jcarambaí».••Serene e l e sp í r i t u y duenra t ranqui* 
la,que quien la siguejla mata» , , . .» 

Anciana; Razones scm^en efecto» 

Prosista t Señorajante todo^serenidad y tájenos aliiaentos 

Ancianat (Poniendo una nota de a legr ía en e l ros t ro) 
Lo que más me gusta de usted es lo bien que enfoca mi causa 

y los corazones entrelazados que pone al pie de mi firma y l a s 
pa labr i t as con que ayuda a a lentar l a i lusi6n que me embarga»*.• 

La mujer abre e l bolso y coloca 
l a s dos monedas sobre la mesa» 

Ancianat iQae Dios l e premie tantas bondades!,»•,,« 

Pro s is t a l (Cereittonioso) 
Y 3 usted por ese exhuberante^cálido y t ie rno aaor#«,,y e l 

ejemplo que viene dando a las mujeres de esta t i e r ra , sobre 
todo a l a s que jam£s dedican un recuerdo a l marido ausente» 

La anciana sonríe y se va* 
£1 pros is ta agarra con pr i sas 

l a s monedas y l a s echa a l bolsi l lo,De 
inmediato se ajusta los espejuelos y 
se frota 3a s manos con entusiasmo, 

Prosiste-i ün poco más y hemos hecho l a mañam«»,«« 

11 hombre vuelve a dar una vuelta 
enrededor del a r t i l ug io para comprobar 
s i todo e s t i en orden. 

Una jovencita entra en escena,po-
nieix'o picardía y a l miaño tiempo temor 
en su expresi6n»Pasois cortos ante e l tim
beque del prosis ta ,Se cetiene,momentánea
mente ^para mirar de reojo» 

Pros is ta ; | S c h i s s s s s , » , * , ^ i s s s s s j , , * , ! 

La niña se vuelve • 

Niña enamorada; ¡Es a mÍ!»,#.¿Me llama?•••.(Dedo sobre el pecho) 

Prosistas Yo soy e l viejo prosista • •« .El que encendiS mil cora*-
zones en este pueblo y en todos los ce C a s t i l l a , • • • • E l 
hCMibre de la pluma mágica»••••El pros is ta que mas puentes 



ó 
e s t a b l e c i ó e n t r e pretendien|:eSjnoYÍ<>s,inadres,Iiijp^,es{)psp9j » , ,» 

Niña ensimoradas Lo s i . s e S o r , . , . . (Con t imidez) 
;'-j'í'.-' ;—g-"'--'—~i—:~rT; ¿.o s^. '¿^v.¡.u;s' ^ . . . , ik o'.i xsr.íicczj 
P r o s i s t a í ( Impera t ivo) Tu me b u s c a s » , , , . , 
T*TTrfn-*rrt\ : í .imperr.tivO/ Tu rae D í í s c a s , . . . , , 
Ñifla enamorada: (Mirando a l C ie lo ) S i . señor» 

Bl - p r o s i s l a , d i l i g e n t e , a c u d e a e l l a * 

p r o s i s t a s Acerca t e , c h i c p i l l a , q u e no e s pecado e s t a r enamorada y no 
. saoer e sc r i í J i r n i saca r provechb a los mejores sen$imién 1;p§ 

y c e c i r e s a un corazpñ insuf lado por l a esperanza y e l amor^.** 
7 Ceca r e s a ua co-cazon xnsurxfico hnr l a t^peranaa y t;T Rínor"^"* 

La niña QV^ca quiera,como plantada eg 

los •^á"la'"nái:iz* y oreje -•'--"••'-• i---^--^^^ -•"- --
OJOS l l e n o s "¿e picárda 
decór* Se "Xa iaúcfecíÉ¿ 

P r o s i s t a i (Beteniéndose y s i n dejar de c o n t ^ n p l a r l a ) 
- 4 f? ^H^ ^ í? f l i é i 5 i Q s a , , , , | J | : u ¡ 4 u x i i i ^ , , , , 

Da o t r a v u e l t a en t o m o a l a cJtiica, 
B'. oxra vma ta evi ror:xo ;•, xa cn>ca. 

P r o s i s t a : (pon ca r a ce varón desí.uia|3mdo)» 
---'--'—-'•-•----* Í^<y¿B.'"'^'yeÁe ' ' q u e ' ^ t e ' ' y e a ' í a ' c a t ó , , , , . 

P r o s i s t a s 

P r o s i s t a í 

P r o s i s t a ; 

S^5^» 

tiis un í>CHat)6n',,,, 

B^ p r o s i s t a se a^s j^a l o s e sjíejueips 
pam contemplar ía mejorl,'"' '" '"" ••:•-•••-'• ' 

Y,eamos,yeamos,«..J^bre :^os o j i t o s que quiero ver. su coJ^or 

y •;-;!;;.:;.j¿n s.ci:v\T urs V i s t a z o a T U C O E I Í'^OU, » , . 

El l a con simpleza l evan ta l o s pCrpad.os 
y mira a l a c a r a de l p r p s i s | a » 

jy.al^arae e l Cie:^o!^», , , (Bntusiaspiacp) , , , , ,No hay una mujer 
m^s ^1>Pri:iiÉa'~qué tu'"én ••^éiii-|é"'l^iia's'a'. |a "redonda,'.';,jC^Lie ie rXQ 
&;ee^^^ji&^^síMi^/\i-^Í:'Í,^^ """ ^-<''-'--"-- < -y- -- ••••'-• 

Niña enamoradas Señor ,yo , , , ,Me da mucha vergüenza»». ,» 

E l i n q u i e t o y zaleimero. 

P r o s i s t a s 

P r o s i s t a : 
-T»rrri-rrrT ; 

Bl p r o s i s t a se da una vue l t a y comen-' 
t a para si .mirand o a l publ ico* 

|Tunan te , tunan t±e ,» , , ,mot íá ra te o pronto t e l lamaran em-

; \c i"'T: 



Prosis ta 

Niña 

Prosista 

Niña J 
Prosista s 

Pjrpsista I 

Niña í 

Prosis ta 

Niña 

Pros is ta 
Niña 

Prosista 

Niña 

Prosista 

Niña 

Con ojos Henos de picardía, se d i 
rige a la jovencita* 

Y tíime.,linda f lor de la mañana,¿estás enamorada?»,. 

Si , señor , • . .Creo e s t a r l o , . . , . 

¿C&iio?,,,»"Si,sefíor,creo e s t a r l o " „ , . ¿ , o se es tá o no 
se esta,#4¿ 

Ella poniendo los ojos en el sue lo . 

Ciertamente no l o sé» 

Veamos „ 

El prosis ta se va hacia l a butaca y 
tcaua asiento,Pluiaa en mano,ccaao si in ic ia
se la escr i tura* 

¿Es guapo? 

(Arrobamiento,cogiéndose las manosjcon vaivén) 
Mucho, 

¿Alto? 

(Abriendo l a s manos) 
Como un palmo más que yo« 

¿Casado? 

¡Señor» , , , , . 

¿Soltero?.».. , 

Por s u p u e s t o , , , . , 

¿Se te ha dec la rado?» , , , . 

No,señor, , ,« 

El pros is ta suelta l a pluma y se 
levanta«Acercándose a la joven. 

Prosista jEse tío es tonto de capirote!,,,,,. 

El prosista vuelve al taburete. 

Prosista Sigamos,,,,, 

TcHua l a pluma y mira a. la pluma por 
encima de los espejuelos,^ 

Niña 

Prosis ta 

Niña 

Pros is ta 

Niña 

Si,señor» 
¿Qué ojos pone cuantío pasa a tu lado? 

No lo s é , . , . 

Entonces,¿por qué in f i e res que es tá enamorado y que 
te q u i e r e ? , . , , * 

Yo no he dicho eso,señor, , 

La jovencita t r a t a de marcharse»Bl 
pros is ta se apresura a a ta jar la» 



Um. 
| ' f^§jstja 

nim 
FfQsis ta 

Mim 
ffG!§i§ta 

Niña 

Pí©§isfe 

Niña 

l'rísgi.gtg. 

Niña 

1 

: 
• 

1 

1 

: 

f 

f 

i 

s 
• 
s 

|:g§ista. 

Niña 

i a t a 

?EG§i§ta. 

Niña: 

N 4 ^ 

?EO.sist:^ 

Mj-ña 

<¿Mifn.Ii ifrfwiái'i/iiiJMiii 

§ i , s § ñ 9 f | 

* « t 

Hispía f;§l Jevgn guf t e ÍJa tsa§tetRaíe! Ja i^Hgfg y f l f t f^» 

Spfefe 1§§ y g i g f | ^ § § , 

^§6í}^a6|.fe? 

§§EViíi§r^ §§ QC»|pa gii Ig. ©aga 4§. 3¡,os, §eñQ¡^§§ @a¥eivfg3t# 

i^§l§gu^g|.§ñ |3e t|i jfHtiiE© £|§v|@g 

Bn Ja %iJ . i» , seSQr , 

<;§|jj§tfodfí§e l a s i?a.i|£)f||.i»da,p6vipiifílt<a ^§ v^ivfii y §le-s 

Î Qfi fQsJa ^ i 3 ,Jnia!^t , , , t 

§éa,9 §g | i | § sg l i p ? a J H ? ^ , , , , , 

t a Jlaf Bi^§Sj§p a j u s ^ Jp s e ,sp^ju§l í?§^, , , 

en 4^ ^GhaG!3a)t»««¿ai§J e s tif gr?L§á3.?t,»,f 

I Í0 | , gu |4§ j r , , , j , ^ íXíateE^^^fljal e s fu nsiatíEe ^g p i J a ? 

§0n t f e § í:Q§ 9U? iJ|-^¥í?»»**tMafía|POE m. i ^é re}Res t i t | j t 3 t | 
§95 l § ^^x4í^j¡y'p44.ffBea^|@fif e i d í a qm Viflf §Í Biun4P»«%« 

| 1 prensista, se p^ne §fi p i e ia§jyíijw 

P^Qtíi^í'*»*»?*?^ ^^ ^ § t i t u t e y M i ^ e f i a e § ija J a s ^ E ^ , » , , 
jQue ap §§ t e ^,^m^ 0<geiw Jaiaái? a vin Ji^íjfg gî ie t e JiaBaí! 
^e^t i t i í tS- 0 Éjlqraería:!,,. ,«|§i 4© teie^ imitas f s e í ^ i ^ l , » , » 

| J e § | i s l » t ? t ¿ ^ í BiSa|Q tey §» e J l R ? , , , , , 

li[iiigi|ii0,Í5ff@ §»i tiSiilíses p e ne, sue t^n t)4fR»li§ t lei ien 
íausiJfali^aíJ^^iiie e n t i f u ^ e s ? , , , , , 

NQ íp,|i^pj|¡5eSe!i» 

Vuel^f e j |>?9si§ta %, 1^ tíUtS'íía Y 
• | ^ ¡ ^ l a giufixaf 

|íf íigy m §deJaíi te^§efás Ma.fÍ§ a sega^ , , , , i fa t t sp .QceUt , ,» 

^ ^ 1 no Sísy Ma,f í a? 

fe rp s i np sqy gaJ.legs(^|SeñQfi,, 



Proisista s No importa^Maruxiña suena a encanto,poesía,frescor 9 
úe la mañanaba a r r u l l o tíe palomas mensajeras en lo a l t o 
de la torre de l a ig les ia*. . . , (Elevando la m i r a d a ) , , , . 

Niña í (Melancólicamente) 
Ya no soy María* 

Prosista ; (Meloso) 
Maruxiña,encanto m£o,acercate que vamos a e sc r ib i r l a más 

apasionada y ardiente misiva de amor que dieran los s iglos 
para despertar y cautivar a un lerdo que parece ciego en e l 
pa i s de las maravillas y ante una maravilla como tu»,« , jVamos,, 
acercate,que no es cuestión de que la vecindad se entere de 
t u s c u i t a s ! . , , . 

Pros is ta í 

Niña 

Prosista í 

Niña 

Prosista í 

Niña : 

Prosista s 

Niña : 

Prosista í 

La muchacha se acerca a la mesa*El 
prosis ta ccíiiienza a escr ib i r» 

Veaiaos,veamos,,,.,El comienzo de l a car ta ha de ser furgu-
rante , , .» ,¿Qul t a l s i ponemos : 'M± querido J u a n ; " ? . , . , , . , , , 

(Asustada ) 
Me parece mucho,tan as is tan de repente» 

Si ,es atrevido e l ccanienzo^pero piensa que para despertar 
a un hcmbre lo mejor e s e l empuj6n,»,(accionando)*,»,después 
se deberá ser melosa,dulce,destilando amor,aunque siempre 
con c i e r to comediraientojcorao s i dieses la mano a l pronto y 
l a r e t i r a ses sutilmente,con mimo y picardía para que no l a 
haga suya por mucho t ioapo , 

Señor,me aturde con tantas lindezas y bellos d e c i r e s , , . , * 

Prosigamos,amiga mía, , . . ,¿Qué t a l es te párrafo?,, ,«3ada vez 
que pasas junto a mi, tiemblo coao l a s amapolas del prado 
cuantío la br isa corre mansa y sin pr i sa hacia el va l l e» . ,y 

(Ansiosa) 
iQue l indo! , , . ,¿( iul ' más,qué m á s , . . , ? 
(escribiendo) 
*^e gusta tu a i re varoni l y, tu arcma de soldadito del rey, 

cuando desf i las por la cal le Mayor,,,,.Me embelesa y t ras torna 
t u paso marcial y e l e ^ n t e , , , " 

Señor,que palabras mas heraosas salen de esa p luma , , , . , 

Maruxiña,no salea de la pluma*,,, .Salen de un corazSn que 
ha estado en£uaoiado mil veces y que tuvo que s a l i r corriendo 
de rail pueblos de Casti l la , , , , iBueno,bueno,que los lances de 
amor y divertimento son cosas muy d i s t i n t a s ! , » , . 

Ella le escucha ccaí arrobamiento» 

Prosista 

Niña í 
Prosista i 

Niña 

(Con entusiasmo) 
Y este par ra fe . . . , "Car iño m í o " , . , , 
¿Cariño mío? 

Si ,mujer , , , . , ,De alguna manera tendremos que d e r r e t i r a ese 
témpano que pasa a tu lado y ni tan siquiera se digna mi ra r t e» , . 

Muy cierto» 
El prosista abandraia l a mesa,Sfcs3, e l 

papel en una mano y l a pluma en l a otra» 
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Prosista 

Niña í 

Prosista : 

Niña : 

Prosista í 

Niña í 

Prosis ta s 

(Cerno escribiendo) 
"Cariño mío: Eres mi vida y mi i l u s i6n . , . ,Mi corazón de 

pertenece»»»,¡Ojalá que cuando es ta carta llegue a su tus 
manos sepas traducir mis sentimientos y alcances a ccm-
prender Ío que sufre una mujer enaiiioradaÍ,«** Una mujer que 
espera ansiosa e l gran memento de l a declaración y del 
araor,,»,Se que es tas l íneas te harán recapacitar y que a 
no t9.rdajr vendtás a mí«##*»Te amo con l a s poquitas fuerzas 
que Dios me há dado y te amaré sieíapre,hasta caer rendida 
en tus b r a z o s , ; , , " 

Usted hace demasiadas ccsicesioneS»,,,¿Qué va a decir mi 
señora cuando se en te re?» , , 

¿Y por qué ha de e n t e r a r s e ? , , , . 

Se me antoja a s í , , , , . 

Adelante,,,,,(Ademan de seguir escribiendo) 

(Con mimo) 
Me gus tar ía poner algo de mi cosecha», , , 
¿Por qué no? 

Niña 

Prosis ta s 

Niña 

Prosis ta ; 

Niña 

Niña i 

Prosista s 

Soñadora«Ella se vuelve hacia e l 
páblic o , 

Juan,JuanitOydespierta amor,«.••yo soy una pobre i n f e l i z 
que jamás tuvo novio y que no l o tendrá aunca porqué después 
de oir l a forma en que explica^dice y escribe e l p ros i s t a , 
nunca podré pensar en otro hombre que no escriba y piense 
cctóo é l , , , , . N o es fraude,de verdad, , , , ,¿De qué me valdría 
pensar en t i s i en mis oidos suenan a másica cascabelera 
l a s palabras del señor p r o s i s t a ? , , , , E l no es guapotes ma
yor y mira con espejuelos,pero no me importa»,»,«Luego de 
o i r l e farece que entro en otro mundo,*,,, jQue hermoso varen 
me parece ahora este caba l l e ro ! , , » . 

El prosista se levanta ,entre anona-» 
dado y pleno de entusiasmoj. 

Escri to e s t á , , , . ¿ p e r o es c i e r to que todo eso l o es tás 
diciendo por raí?»,,, 

(Con mimó) 
Si,señorj<»,,*Así l o siento y a s í lo digo. 

El prosista,hecho un brazo de mar, 
se acerca a la joven y la toma de l a manoj 
atrayéndola hacia su pecho, 

(implorante) ¡Repite,repite é s o ! , , , , , » 

iQue hermoso varón me parece e l señor prosista I , « , • , 

El vie jo l a estrecha contra su 
pecho* 

iCielos! , , , jQue forma de apretar tiene este caba l l e ro !» , , , 

No,no lo puedo r e s i s t i r , . , , U n a fuerza interior- rae impele 
hacia t i , du l ce capu l l i t o de a l e l í , , , » . 
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Niña 

P r o s i s t a 

l a joven fo r ce j ea pafa escapar* 

iVaya horabre¡«,,*.¡Y que fuego pone en e s t a l i d í * » * S e r & e s e | 
caballerOj^que todo habrá ce venif a ¿u tiempo,#«.iíX que yo 
l e diga que me gusta cano e s c r i b e y hab ía y comcf me hacen v i 
b ra r sus f r a s e s y e l que le estime y has ta l é q u i e r a un p o 
q u i t o no l e di. derecho a e s t o s apretujoneS, ,* , |CarambaÍ**«*» 

E l l a l o g i a s o l t a r s e de l a s manos 
del p r o s i s t a , q u e co r re tra.s l a j o v e n , e n r e -
dedor de l a mesa y e l t abure te •La vuelve 
a tCMJiar de l a niano.La acerca hac ia su p e -
chOypero en ese memento se l e caen l o s 
espejuelos»McKttento de de sconc i e r to en e l 
hcmbre.jElla escapa» 

( Imploran te ) 
No,no t e vayas ,a j t to r , , . , iAh!»« ,» . iMis e s p e j u e l o s ! , , * * 

¿D6nde e s t á n mis e s p e j u e l o s ? » , , , ¡ C u i d a d o donde p i s a s , c h i q u i 
l l a , q u e me puedes de ja r c iego por mucho tiempo!*»*,fÁyüda— 
m e , n e n a ! * , , , » 

Nena 

Se encorva y palpa e l s u e l O j t r a t a n 
do de encontrar l o s espe j u e l o s , B H a , c o n 
p i c a r d í a , v a por d e t r á s y l o s r e c o g e , 

¡ C a l i o a t e í , ^ , . ¡ C a l i e n t e ! , . , , j ü n poqui to a d e l a n t e ! , , » . . 

E l v i e j o busca,palpando^hacia 
ade lan te» 

P r o s i s t a 

Nena 

P r o s i s t a 

Niña 

( Implorante) 
No me e n g a ñ e S j m u j e r , , , , i A y á d a m e ! , , , , 

(R i so tadas ) 
Pero con que f a c i l i d a d queda desarmado e l meloso y p i c a r o 

p r o s i s t a , , , . . ( M á s r i s a s ) 

El p ro íds t a coutinfia palpaoco e l 
sue l o r i e n t r a s , e l l a j ^ r e t a d o r a y con l o s 
b razos en l a c i n t u r a , l e observa r e t ado ra* 

No seas ch iqu i l l a» , . » , ¡Saya ,ayáda raen a encont rar mis e s -
pe j u e l o s , , , , . Te prometo que e s c r i b i r á s a tu novio l a c a r t a 
más f lo reada y emocionante que e s c r i b i e r a p r o s i s t a d o c t o , , , 
¡Los e s p e j u e l o s , n i ñ a mía,que me t i e n e s como e l L a z a r i l l o 
de To rmes !» , , , 

No busque, señor .y sus e spe jue lo s e s t á n a q u í , a i mi m a n o , , , . 

La muchacha ex t iende l a mano con 
l o s espe jue los*El p r o s i s t a se pone en p ie 
de un s a l t o y se d i r i g e a donde vis lumbra 
l a s i l u e t a de aque l l a* 

P r o s i s t a ¡Ah!» , , . ¿Es t á s a h í ? , , , . 

Niña 

E l v i e j o sigue a la muchacha»aiia 
se apa r t a con p i c a r d l a . S e de t i ene defraudado, 

(Mostrándole l a s ga fas ) | S i , s i , , , ! , , . | A q u í j a q u í , , , , ! 



Prosis t a 

Prosis ta 

Niña 

Prosis ta : 

Niña : 

Prosis ta 

Niña 

Pros i s t a 

Niña 

Pros is ta 

Niña 

Pros is ta 

Niña 

Prosista 

Niña 

12 
Se vuelve e l hoabre para t r a t a r de 

alcanzarla,Jadea»Bstá cansado, 

jAy de mí l , , , , |Me has vencido! , , ,» 

B̂ jSCa l a butaca y,cuando dá con e l l a , 
se s ien ta . 

Las he v i s to picaronas^pero como tu,ninguna, 

SSlo quiero que no salga corriendo del pueblo,por tunante. 

Se levanta sorprendido. 

Despierta e inteligente, si que lo eres,pero ¿qué pretendes?,,. 

Poca cosa,,.,Poquita,...Conservar junto a mi el embrujo de 
sus palabras bonitas y llenas de dulzura para el día que de 
verdad me fije en un hcmbre y quiera atraerlo hacia mi corazSn,,, 

(Desalentado) ¿Y yo?,.,¿Qué va a ser de mi?,,,,. 

Ya le traeré sopitas de pan migado y alguna vez un bizcocho 
de los que hacen en la villa de Moya,,,, 

(Contrariado) ¿Nada más?,,,. 

También podré hacerle algún adelanto,darle algo a cuenta,*.,•• 

No te en tiendo,mujer, 

(Con desenfado) Pues si,le daré en la fíente,en pago a 
las cartas que un día me escrita jim beso de mujer agradecida, 
de mujer que sabe valorar los méritos de un viejo pecador, 
de un prosista que sabe poner en el"anzuelo" el engaño que 
habrá de obrar con la fuerza de un filtro amoroso,,,,. 

(Rebosante de ternura) <•*>,, jHijaí, 

Ya entra en raz6n,..«Vaya,aquí le devuelvo los espejuelos»,,. 
Pángaselos y borre esa cara de aflicción que tan feo le porta,,* 
|iUi,y que no lo vea nunca,con ojos de enamorado,delante de mi 
porqué juro que habrá de quedar sin espejuelos mientras viva,,,* 

El prosista recoge los espejuelos. 
Tembloroso se los cuelga de la nariz y orejas. 
De pronto clava los ojos en la muchacha que 
tiene delante, 

(Enajenado) |Diablos,pero que guapa y bonita es esta chiqui
lla!,,.jQue me la como!,,,¿& que si?,,,(Santa de contento) 

SI viejo corre detrás de la joven 
Ella asustada,trata de huir, 

(Gritando) ^Auxilio!,,,,{Socorro!,,,,jQue me pierden,»,,, 
lAuxilio!,,,,iSocorro!,,.,, 

Desaparecen,el uno de tras del otro. 

TBLCH 
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Un gato en a l t a mar< 

-• Un acto •-

Dedicatoria, 

Sirva esta obra ce pequeño 
hcmenaje a los hcsabres de las 
estaciones costeras,queden 
abnegada y callada labor , 
salvaron taxitas y tantas vidas 
y prestaron servic ios mgnficos 
a l a navegación» 

Autor ! Gregorio Martín DÍaz» 
c/»Al£redo S,Perez,18-*2fl« 
Telefono 24 36 11 
Las Palmas (Islas Canarias), 



Un gato en alta mar» 

« Un acto •• 

Los tres personajes que trenzaron el episodio que 

ofrecemos en '*ün gato en alta mar" son de carne y hueso 

y viven y vivirán por siempre en el recuerdo de quienes pasa

ron por esta aventura» 

Para muchos serán héroes anónimos,para nosotros, 

buenos y entrañables amigos a los que admiramos por su sentido 

de responsabilidad y magnífico ejemplo» 

¡Arriba Luis CampanariOjPeriaando Rubio y patr&i del 

motopesquero 'Wardcmingo A"! 

Martín DÍaz 

Primavera de 1969 

Reparto; 

- ^ Luis Campanario,radiotelegrafista jefe de l a 

estación costera de Las Palmas (Canarias), 

<—. Patrón del moto-pesquero l^ardomingo A",matrí« 

cula de VÍgo»Su voz se recibe por radiofonía* 

— Doctor Fernando Rubio de Buitrago^su voz se r e 

cibe por amplificador telefónico,desde la casa de 

socorro de Vegueta,en Las Palmas, 



Un gato en a l t a fitar* 

- Un acto -

Cuadro I 

Sala de una estación cos te ra . 
Aparatos diversos,bater ias ,micrófono, telá-
fonojporta laapara ,mesa,s i l las ,mal ina de 
e s c r i b i r , e t c . 

El operadca: senlado a la mesa de 
cara a l micrófono y escribierKfo a ra£quina« 

Operador? ¡Hola , l io la ,hola j , , , , ¡Hola,hola,hola,*,,,'l^lardomingo ¡í"/Mat*^ f 
i 

tioningo A",'Mardomingo A", ••«••recibido a medias, ,•«•recibido a | 

medias e l mensaje»»,,«,Le ruego,le ruego,pase a la banda de los | 

132 me t ros* , •«,Por ésa es posible encontremos menos interferen-í | 

c i a s«» , , . l e ruego pase a la banda de los 132 metros porqué | 

por ésa es posible encontremos menos interferencias,*•««Cambio, | 

cambio,• . ,« , I 
' I 

I 
£ 
3 

Se producen los p i t idos c las icos S 
a l cambiar de banda»JBstos pi t idos o atmos- ® 
féricc» deberán es tar registrados en mag
netófono. 

La voz del patr6n del "Mardcraingo 
A'* también deberá estar registirada en c i n t a . 
El que haga de operador puede operar e l 
magnetéfono alternativamente,segán se desa
r ro l l e e l diálogo 

Debe tenerse en cuenta que e l "Mar-̂  
domingo A" esta a c ientos de millas» 

Voz del patrón; |Hola,hola ,hola , ,« ,»iHola,hola ,hola , . ,« , ¡Hola costera 

de Las Palmas,•«.••Amigo Campanario,de acuerdo,,,».,creo que 

por esta banda nos entenderemos mejoc,,.,¿5Cambio,cambio,•»«• 

Operadorí ¡Hola,hola,hola. , , , •Perfectamente,perfectamente,*, , 

ahora entra mucho mejca:,,«,,adelante con el s e r v i c i o , , , » » . 

Cambio,cambio,••••• 

Voz del f^trón; De acue rdo , , , , , , ,Le agradecería cursase e l telegrama 



que dicto a continuaciSn a raí armador,,,,«Va en l a 

clave de cos tumbre , , , , . 

El operador teclea en la máquina 
a medida que r ecibe el meosa^ * 

Voz del patrSn; , , , . , T r e s toneladas de ca la imr , t res toneladas de ca l a 

mar,una de alevines.pequeños,una de alevines peque ñ o s j , , , ^ , 

cuatro de "tenazas",cuatro de "tenazas",», , .»Poca cosa 

hasta e l mome«to,poca cosa hasta e l moraentO|»,«,.Prolongaremos 

marea,prolongaremos marea,,.•^abasteceremos en Villa Cisne--

ros,abasteceremos en Villa Cisneros,», , ,Eso es todo,amigo 

CampanariOjeso es todo,»,,,»Carabio,cambio,,,», 

Opemáor; Rec ib ido , rec ib ido , , , , , r ep i to el t e l eg rama , , , , ( l ee tu ra , 

despacio),»,J?Capturas h o y , , , , , t r e s calaraar,una alevines 

peqitóños, , , ,cuatro •*tenagas'%,,,,Poca cesa hasta momento,,». 

Prolongaremos marea,,»,Abasteceremos Vi l la Cisneros**,,,, 

Confirme,confirme,por favor , , , , , .Cambio ,cambio , , , , , , 

Voz del patrSns |Hola,hola,hola,costera de Las Palmas, ,,,,I>e acue rdo , , , . 

Ya se dará cuenta la gente de t i e r r a que la cosa no va 

nada b ien» , , ,E l tianpo es tá muy revuel to , , , ,Nos pasataos 

muchas horas a la capa o buscando refugio,, ,»,Estamos de 

malaSjffluy de maJlas, , ,», , También haaos tenido una a l terna ti-» 

va muy t r i s t e , , , , Jln f in ,cosas de la mar, , , ,«Por favor, 

curse el mensaje cuanto antesala gente de Vigo lo es tá es~ 

perando,, , . , ,Buaxos días y hasta la vista,»,,«,Cambio,cam« 

b i o , m , , , . 

Operador s jHola,hola 'Mardaningo A"!.,,,'*OK;'*,"CSK;",«,,,#Se cursará 

de inmediato,*,,»JQi una hora estará en manos del aíraador,i,,, 

[hasta la v i s t a ! , , , , , P e r o , u n momento,, , , , ,un memento,,,*. 

Me esta aguijoneando la curiosidad,»»,«*¿C^é le ha ocurrido?4,,» 

Su voz.no es la misma de o t ras veces»,,,¿Qué pasa por ahí? , ,»^ 

Cambio,cambio,,, , , 

Silbidos y jmidos clasicos al efectuar 
l a conexión. 

Voz del patr5n{ Amigo Campanario,no t iene importan c ía , . . ,No tiene impor-f 

t anc i a , , , ,Sens ib l e r i a s de marino con añoranza,,,»Una simple~ 

za»«,,Ya sabe que en e l mar cualquier cosa nos impres iona , , , . 

Me explicaré en pocas £nlabras,,,W^ bordo teníamos a "Ton", 

un p e r r i l l o " f o x - t e r r i e r " , , , , , y también a l gato " T r i t S n " , , , , , 



• • • • . . J u g a b a n como hernianos y Sps en t re t en íah»» ,* , Jamás 5 

v i a un p e r r o y a un g a t o con mejor c a r á c t e r n i t an hermana-^ 

d o s . • • • i r a una pare ja s impát ica» . . •*Hace unos d í a s a r r o 

jamos a l mar e l cadáver de "Ton" , , , ,Mur i6 s in que separaos 

de que,pues l e mimábamos y l e dábamos l o mejor .» , .«A c o n t i -

nuac i6n , e l ga to " T r i t 6 n " pe rd ió e l humor,cambi6 radicalmenr-

t e , n o e ra e l mismo,»..Los muchachos t r a t a r o n de c o n s o l a r 

l e . . , . Ji. l a s «ar ic ia ls cor respondió con a rañazos ,de muy mala 

raanera,...*¿Vnoche también rauri6 e l ga to» . ,«Ahí e s t á , e n 

cub ie r t a , . » , JS Íos da c i e r i a pena echa r l e por la borda d e s 

pués de l o s r a t o s f e l i c e s que nos ha p r o p o r c i o n a d o • , , . . 

Cuando sa lga de l a c a b i n a , l o echare a l mar»...Ccffao vera 

es una ton-tería»»»»,lLa desapa r i c i8n de es tos dos aniraalejos 

nos ha dejado anonadados, . ,»•No se* r í a , amigo Campana r io , . , , 

Son cosas que s ó l o se comprenden en e l mar y en un barco 

pequeño como e l n u e s t r o . . , , , S i n embargo,le puedo asegura r 

que nunca más admi t i r é animal a b o r d o . , , , L u e g o e s p e o r , s e 

l e tcfflia c a r i ñ o y ocurre l o que. ahora» , • .Bueno , jhas ta l a 

v i s t a I • • , » . C a m b i o , c a m b i o , , . . . . » 

_Operadca: t |Hola ,hola 'Mardaoingo"! » , , iHola ,hola "Mardomingo"! • , , » 

Escuche con a t e n c i & i , e s importante»»,»JBsctK;he con a t e n c i ó n , 

por Dios y por l a Virgen de l Carmen,• .•»íNo t i r e n e l g a t o ! . , . 

¡Por su mujer ,sus h i j o s , p o r la t r i p u l a c i ó n , p o r u s t e d mismo, 

no t i e r e e l ga to , consea rve loJ . , , . jNo l o t i r e ! » , , , , C a m b i o , 

c a m b i o , » . . . 

Voz del, p a t r ó n ; Amigo Campana r i o , noto que la muerte de l ga to l e ha a f e c t a 

do a u s t e d mucho más que a n o s o t r c s . , » . ¿ P a r a que s i r v e ya 

e l cadáver de l g a t o ? » , . , E l p o b r e c i l l o estsf pa t a s a r r i b a en l a 

c u b i e r t a » » , , , L a cosa no t i e n e i m p o r t a n c i a , , , » , j Q u é más da 

un ga to de más que de menos!,»»»Bueno,jque tengo t a r e a por 

de l an t e y l a pesca no se d io como esperábamos en l o s tíltimos 

d ias !»» ,» .Cambio ,cambio ,» ,» , 

Opera dcar s ( I n q u i e t o ) A t enc ión , a t e n c i ó n , . . , «A tenc ión 'Mardomingo" , , . , 

Por f avor , , . » ,»Ordene , t e rminan temen te , que no t i e r e n e l « a -

dáver de l g a t o , , . , i Q u e no l o h a g a n , , . , p u e d e s e r causa de 

una c a t á s t r o f e ! . . . , , Digame,.¿cuantos hombres van a b o r d o ? , , , » 

Cambio,cambio, , , ,» 

Voz del Ent rón; Amigo. Campana r io , , , , , ¿qué l e ocurre? , •»¿Se ha v u e l t o 

l o c o ? . . , , S i , s i , , , , e l ga to l o tenemos en c u b i e r t a , » , . N o l o 

t i r a r é , p e r o d iga ,¿qué demonios quiere hacer con un ga to 

muer to? , , ,»A bordo sauos catorce»». , .Cambio,Cambio». ,» 



Operadca: s Diga,,»»¿Ha observado algún síntoma extraño en alguno 6 

de sus hcHiibres?, , , , ,CajabiOjcambio, ,», . 

Voz d e l p a t r 6 n ; Amigo Campana r io , , , . ,La verdad e s que no l o e n t i e n d o , , . 

Primero que no t i e r e e l g a t o , , , , A h o r a que s i obseívo a lgo 

ex t raño en mis hcHiibres,,,,„No l o en t i endo» , , ,No , señor^no he 

notado nada de p a r t i c u l a r , , » , , a q u í no tenemos tiempo n i para 

contemplar n u e s t r a s pequeñas d o l e n c i a s , , , , , L o importante es 

e l t r a b a j o , e l l l e n a r l a b o d e g a , , » , . C a m b i o , c a m b i o , , , , , , 

operador? AtenciSn "Mardomingo",atención, , , , ,Mucha a t e n c i é n , , , , 

Mant&gase a l a escucha que voy a ponerme en c o n t a c t o con uno 

de l o s médicos de l a casa de soco r r ro para c o n s u l t a r l e e l 

c a s o , . , , , , M a n tengase a l a e s c u c h a , e s cosa de m i n u t o s , , , . 

Cambio, cambio, , » » , , 

Voz de l pa t rSn : |Hola cos t e r a de Las P a l m a s , h o l a , h o l a , , , » « ! , , , , M e a s u s t a 

usted,Campanario, , , , , ¿ P o r qué ha de c o n s u l t a r a un m é d i c o ? , , , , 

Aqui** no tenemos enfermos,todos gozan de buena s a l u d , » , , S 6 l o 

ocurre que hemos perd ido e l humor , , , , ,B ien ,permaneceré a l a 

e sc ix jha , , , ,Pe ro , ¿qué t i ene que v e r con todo é s t o un médico?»», . 

C a m b i o , c a m b i o , • , , , . • 

Operador í A t e n c i ó n , ' ^ a r d o m i n g o " , , , , , , U s t e d ha d icho que v a r i o s de 

sus hcmbres su f r i e ron arafezos por p a r t e del g a t o , « „ ¿ N o ha 

pensado que e l p e r r o pudo morir de r ab i a y que e l ga to también 

pudo morir de r a b i a ? , , , • , ¿ N o ha pensado que todos s u s hombres 

y que u s t e d miaao pueden morir de r a b i a ? , , , , } U s t e d e s pueden 

s e r v i c t imas de espan tosa muerte I , , , , , C a m b i o , c a m b i o , , « , , 

Voz d e l pa t rón ; Bueno ,v i s t a s l a s cosa s desde ese punto ,podr ia o c u r r i r , 

pe ro no vale l a pera pensar en é s o « , , , E s mucho e l t r a b a j o 

que tenemos por d e l a n t e , „ , C a m b i o , c a m b i o , » , , , 

Operador : No c o r t e , p o r f a v o r , , . , , N o c o r t e , , . , , Y a e s t o y llamando 

a l a casa de s o c o r r o , , , , E s cosa ce un par de m i n u t o s , , , . 

Cambio, cambio, , , , , 

Voz del pa t r6n t B ien , , * ,Le concedo dos m i n u t o s , , , , | Q u e e l tiempo e s 

o ro1 , , , ,Permanezco a l a e scucha» , , .Cambio ,cambio , , , , » 

El operador descuelga e l t e lé fono* 
Marca un ní!mero»Por medio de un vibrador se 
p e r c i b i r á l a t r ep idac ión de l t imbre o l l a ^ 
mador. 

Una voz : La casa de socorro de Vegueta a l h a b l a , , , , . 

Operador i ün medie o, por f a v o r , , , , . 

Una voz; Le paso l a c o r a u n i c a c i S n , , , , , 

Operador i Deseo habls^r con un médico ,« , ,«Es ta e s l a e s t ac ión eos-* 



Doctipr Rubio? 

Operador ; 

Doctor Rubio; 

Gpeíador í 

Doctca: Rubios 

toerador í 

Doctor Rubios 

Operador Í 

Doctor Rubio 

Operador s 

Doctor Rubios 

Operador s 

tera de Las í ' a l jaas , , , . , 

SijFernantío Rubio a l habla , . . , .buenos d ías ,» , .» 

Buenos d ías , , , # . t u i s Campanario por a q u i , , » , * . 

Hola,Campanario^¿quá ocur re? , , , ,» 

Me asal ta una preocupación y pido su consejo y su ayuda,», , 

¿De que se t r a t a ? , , . , . 

El patrSn de un buque pesquero esta a la escucha a mucha 

d i s t anc ia , , , ,A bordo tenían un perro y un gato»,,,Murió e l 

perro y ahora e l ga to» , , , ,Es te áltimo ha prodigado arañazos 

a varios tripulantes»,»,Abrigo el temor de que tanto el perro 

como el gato han muerto de íabia*, , , ,¿Qué debemos hace r? , , , » 

Ha hecho muy biai en llamarme,,,,¿Se conserva el cadáver 

de alguno de estos an imales? , , , . 

El perro l o a r r e a r o n al mar,el gato esta a bordo, 

í La primera medida a tonar no e s ot ra que l a de meter e l 

cacfe.ver en l a cámara o f r igor í f ico ,en h i e l o , , , , , , L a segunda 

que el buque acuda ¿e inmediato a jHierto,sin demora, , , ,J ío hay 

o t ra a l t e r n a t i v a , , . , , V a en e l lo l a vida de los hombres que 

se encuentran a bordo , , , ,Bl cadáver del gato deberá ser so

metido a l Correspondiente a n á l i s i s , , , , . 

Muchas gracias,doctor Rubio,sólo quería conocer su 

op in ión ,* • .Grac ias , , , , , 

Llámeme cuantas veces sea necesar io , , , ,Un s a l u d o , , , , , 

Gracias,», . ,De acue rdo , , , . 

Bl operador cuelga e l teléfono y 
se s i túa nuevamente 

Operadcar : jHola,hola "Mardcaiiingo",hola,hola,, , , ,! , ,»,Atenci6n,,»,» 

He consultado al médico de l a casa de socorro de Vegueta,aqui, 

en Las Palmas,al doctor Rubio,, , ,*?e ha dicho que guarden u s 

tedes e l gato en l a cámara o cubierto de h ie lo y que inmedia

tamente pongan rumbo a p u e r t o , , , , , E s necesario determinar con 

urgencia s i e l gato padecía de rabia»*.,Cambio,cambio,, , , , 

Voz del patrón; jAmigo Campanario,en menudo l í o nos hemos metidol, ,»Bien, 

guardaremos e l gato en hielo,pero en lo de abandonar el t r a 

ba jo ,n i habJar , , ,» ,Es to no es posible,, ,JMo regresaremos a 

puerto de ninguna manera,no puede s e r , , , . I m p o s i b l e . , . , » 

¿Donde vamos a dejar nuestro sentido de responsabi l idad? , , . 

Cuesta mucho dinero preparar un barco para mandarlo a l a 

mar , , , , ,Dentro de diez,doce o quince días estaremos de 
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de v u e l t a , • • , , E n t o n c e s se hará i o quesea . . .« iQue no nos 

impresionan unos rasguños de más o de m e n o s í . . . « C a m b i o , . , , 

Operador s Estaraos perdiendo e l tiempo '^arccHaingo A"*.••«Ordene 

que metan e l ga to en l a cámara» , , .Y ahora raiano,hacia 

p u e r t o » » , , . , N o es e l consejo de un amigóles una Srden,**,» 

C a m b i o , » , , . , 

Voz d e l pa t rón ; Atención cos t e ra de Las Palmas , . . . .Amigo,Campanar io , .# , , , 

iQue estamos c o n v i r t i e o í o una s a r d i n a en b a l l e n a ! , • , » P a s e 

l o que paseóme r e s i s t o a obedece r íe , , .^j iJ^e t i e n e s i n c u i 

dado , , , .L l evamos dcce d í a s en e l mar y nues t r a cámara e s t á 

c a s i v a c i a » , , * , L o s i e n t o mucho , , . , .No puede s e r , , , * ü . d i o s , 

has ta p r o n t o , » , , . C a m b i o , . , * 

Operador s Ponga a t e n c i ó n , mucha a t e n c i ó n '1klardCHHÍngo'%,.»»Ante Dios , 

a n t e sus hombres y a n t e cuan tos nos e s t á n escuchando^que e s 

toda nues t ra Mar ina ,es tá quedando us t ed como un t e r c o , , , . 

Usted s e r á e l án ico responsable de cuanto pueda o c u r r i r a 

bordo de su b u q u e , , , , , U s t e d y todos sus hcaabres e s t á n con

denados a muer t e , . . , , ¿Sabe que va a o c u r r i r tan p ron to coao 

surga e n t r e su gente e l pr imer b ro t e de r a b i a ? » , , . P á r e s e 

a pensar por un in s t an te» , , , {Muy noble que p iense en los 

i n t e r e s e s del armadca: y en l a poca cap tu ra consegu ida! •*• • 

Piense también en su mujer y en sus h i j c» y en l a s esposas 

y en l o s h i j o s de cuantos l e acompañan en e s t o s i n s t a n t e s , , , . 

Un minuto,una hois.,un d ía y todo e s t a r á p e r d i d o , . , , p i r í j a s e 

a p u e r t o ahora mismo I , , , , , C a m b i o , , »,n 

Voz de l pa t rón ; Atención c o s t e r a de Las P a l m a s , , . , » | P e r o que machacón 

e s usted,Campatia.i:á-oi^«j..Pongase en razón»,,»No e s pos ib le 

abandonar l a marea con l a s bodegas v a c i a s , , , , N o puedo snmeter 

a l o s armadores a semejante per j u i c i o . , » , . C o n t i n u a r á ' e l t r a « 

ba jo y Dios p r o v e e r á , , , , , j B s t a e s mi á l t ima p a l a b r a , » * , C a m b i o , , , 

Operador í |La lucha con us t ed es t e r r i b l e I»,»»¿Qué importancia tie-» 

nen unas tone ladas c e pescadOjfel d ine ro miaiio.,ante la muer-» 

t e ? , » , , E s t a us t ed ccmportandose como un loco4»»»*¿De que p u e 

den s e r v i r l a s bodegas del 'Mardomingo'* cargadas de p e s c a 

d o , l l e n a s de oro,con todo e l oro del mundo,ante l a dantesca 

o rg í a que puede desencadenarse en c u a l q u i e r mcxiiento en su 

barco y ante la desesperac ión y l a muerte ¿e todos sus 

hcanbres», , .Perdone mi brusquedad^pero l e ordeno que vaya 

a un puer to».««^Es necesario,muy urgente ,que hagan un a n á l i 

s i s del g a t o » , , , » , Sintióndo| .o mucho^rae veré en l a necesii» 

dad de poner e l hecho en conocimiento de l a Ccxaandancia 
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de Mariis ,y es más,desde ahora deja í l de ser su amigo»,,» 

Lo s iento,estaba equivocado^,•.•Hasta hoy le tuve por hcsabre 

cabal, ,••Usted es un loco ,as i cerno suena: jun locoU<,,# 

jSe l o repi to una vez más y a gr i tos :un loco,un l o c o , , , . 

Se observa un c ie r to abatimiento 
en el operador «Desconecta el aparato y 

. t r a s pequeña pausa,se pone a tec lear • 

Operador í (En voz a l ta ,d ic tándose) "Dies horas t r e in ta» , ,* ,De^ues de 

haber intentado ccaavencer al patrSn del 'Mardcmin^o A" de 

que acuda a puerto,ante la posibi l idad de que la tripulaciSn 

del buque se vea afectada de rabia,por l a muerte de un pe 

rro y un gato de forma sospeciiosa a bordo del navio,y de 

responsabil izarle de cuanto pueda ocurrir ,doy por terminado 

este servicio'*. 

El operador se levanta,Se le ve 
desangelado,Pero reaccicaia. 

Operador S (Encarándose ccaa el c ie lo) 

A Dios pongo pac testigo»,»,He bedtio cuanto he pod ido , , , . 

Reconozco y pondero e l sentido de responsabilidad de este 

pescador , , , , ,Pero rae espanta lo que pteda ocurrir en e l 

caso de que no regresen a p u e r t o , , , , 

—. Oscuridad absoluta — 

— Fin del primer cuadro — 
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Un gato en a l t a mar» 

- Cuadro I I — 

£1 miaño escenario,, 
21 operador en su puesto» 
Escribe a máquina» 

Opera dar s (En a l t a voz,ditándose) "Captura,,»,,, diez marisco, #»• 

once a l e t6n | , , , »una y media es t re l l i t a s» , ,«Llegaré martes 

sobre quince horas»,« .«Horca». ,»"#, . 

4 continuación mueve mandos* 
Sale a l espaciO|Se pone en 

antena* 

Entra una llamada por e l receptor; Atenci6%atenci&i costera de l a s 

PalmaSj»,,»ñ.tenci6njatenci6n^«,»»»Aqu£ "^ardomingo A"»*.,Cambio, 

cambiOy»,,,» 

Operador s Hola,hola,hola, ,»,»,Ciertaioente^le corresponde e l turno a l 

'*Mardcaaingo A"»,,,«De acuerdo,puetíe pasar e l servicio que desee, 

Cambioj»»,^ 

Voz del patrén : |Hola costera ce Las PcilmasI„,,»Bueiio« días,anilgo 

Campana r i o , buenos días».»,Espero que hoy es té de mejor -taXa-rv-

te#, ,*•Repito,espero que hoy es t é de mejor ta lante»,»,digO| 

más t ranqui lo* , , , , |Hay que ver como andaba de humor hace 

unos días»í, . ,parecia que se s a l í a per l a antena!••••Pero l o 

peor,que fue lo mejor para nosotroSjes que tenía toda la r a -

Z&»»»*.«Después de tantos días de amarrado en p u e r t o , , , , h o y , , , , 

BuenOjdigamos que por su grandísima culpa,•••«hoy jEs brcana 

amigo Campanario,es brcmal*,.»Digo que después de muchas j o r 

nadas de inac t iv idad , la primera llamada es para usted al volver 

a la mar«,»*jAll£ va e l mensajes Sn ncmibre de mi gente,de es« 

te puñado de h(mbres de mar,y en el mío propio,gracias por 

su desvelo y por el gran se rv ic io que nos ha prestadoU,,»Tenía 

usted raz6n,toda la razSti , , , ,»El famoso gato^el *^ri tán",estaba 

afectado de r a b i a # . , « . 
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£1 opemcor no se mueve. 
Esta como clavado junto a l 

receptor•Escucha con atenci6n« 

Voz del patrSn : El gato tenía l a rabia • • . . • y gracias a usted estamos 

ccaatándolo w,,,^ C ie r to , s i no es por su coraje y por 

su in t e rés , a es tas horas nuestro buque ser ía un navio 

maldito y todos estaríamos abajo,en ese amplio "patio** 

que tenemos los marinos bajo l a p la ta de los pies**, ,» 

Fuimos a puerto y t r a s el examen del cadáver,se d is tami-

nS que e l gato rauri6 de rabia ••«•«Cuantío me lo di jeron, 

me entró un escalofr ío de muerte*»,.„iU. memento pensé 

en usted,CampLnario,.,*,Gracias otra vezóle debemos la 

vitiaj»#«Nos sometieron a tratamiento y ayer nos dieron 

de alta.#**,,ya estamos de nuevo en el mar,»»*«Desde que 

hemos vuelto al trabajo,una idea nos atosiga a todos»,». 

Llamarle para darle l a s gracias, , .»»Mis hcmbres están en 

este momento en mi rededor,apretujándose en e l puente, 

pues no Caben todos ,» , . Mi palabra es l a de ellos*,«Gra-f 

c ias Campanario y gracias estaci&i costera ée Las PalmaSj 

nos habéis prestodo un gran servicio<,,,*,Qie la gran seño

ra del marjla Virgen del Carmán,os lo premie con creces»»», 

Gracias,muchas gracias,«••. .Cambio,»»,* 

Operador i Hola '^ardaiiingo'*,hola amigos, , . ,^* {Tengo un nudo en 

la gargantaI«,«Veamos que puedo decir a esta gente , , •« 

El operador mueve la cabeza 
emocionado» 

Operador ; ¡Cuanto me alegro de volver a escucharles!a, , , jFormidaf 

ble,amigos I• , ,*Siento como mía vuestra a l eg r í a y vuestra 

suerte«. . . I teneis estupenda e s t r e l l a sobre vosotros,»,* 

Todo se ha. resuel to de facma sa t i s fac tor ia ,que era lo 

importante», , ,* Estamos en paz^no me deben nada,,»,Era mi 

obligacién y cumplí como pude,*,,Y ahora,a recordar que 

es ta estaci6n costera^como todas l a s del mundo,está a 

vuestro se rv ic io* , , J íos agrada vuestra s a t i s f a c c i ó n , , , . 

Sabed que la gente de t i e r r a estamos orgullosos de vues

t r o ánimo para e l t r a b a j o , . , , , | S o i s unos h é r o e s l , , , . 

Cambio,cambio,«,•, 
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Vog del patr&l í Bien r e c i b i d o , , , , , . b i e n recibido^. , ,Los muchachos 

están eiaocic«ados,,,»|Bsto hay que verlo para v i v i r l o ! * , , , 

Y ahora como punto f ina l quieroi enviarle un ihurra! , .«« 

jAllá V a ! » , , . , 

Se percibe un sonoro "¡Hurral", 

Voz del patrén : «» . , ,y nada más,Campana r i o , » , , , a q u í acaba este epi«-

spdio marinero^,»,No establezca el cambio porqué usted 

estará s in saber que dec i r , , , , jEa ,un abrazo y hasta l a 

v i s t a ! , , , , . 

El operador queda anonadado por 
unos instantes» 

Opeíador : |C6rcholis , t iene raz6n el patr6n,se rae ha trabado 

la lengta.I, , , ,Bueno,todo sea por e l mar y la gente de Xa 

mar*,«»[Hala,que e l servic io espeta! » , , » , , « 

De nuevo se acerca al micrófono. 

Operador ! jHola^hola,hola, , , ,», ,Prosigue el servic io», , .Por 

favor , los barcos que están en rueda, , , ,Tumo para e l 

"Punta de Jandia", , , , , i \ tencion,"Punta de Jantí ía" |aten-

ci6n "Punta de Jandia" ,» .«• , 

Pausadamente,el operador se levan
ta y pensando que debe una. ejsplicacién a l 
pdblicojdirái 

operador ? Amigos,aquí tennina ua estampa más de l a s muchas que a 

d ia r io nos ofrece la gente de inar#,,»,Esto es e l raar,es 

l a vida y nuestro s e r v i c i o , , , , . G r a c i a s » , , , , , 

— TEim — 
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El transmarino 

» ün acto — 

Reparto t 

£1 tránsalariao j ün v ie j ec i to que se mueve con bast6n» 

EJ. médico s Joven,alto^atleta,¡aodemo,afal3le» 

La enfermera : Buoa perfil^lucienc'o magnifiaa 
planta,guapa,con sentido del humor* 



El transmarino 

Un acto ~ 

Despacho»MeSa»Estan te ria»Libros •Esque
l e to humano.El médico sentado junto a la 
mesa« 

La enfermera cruza y abre la puer ta . 

Enfermera El primero,por favor. 

Pequeña espera*Á,parece un viejecitOj 
cubiertOjbaston,le cuesta moverse,Jío obs
tante ,acredi ta geniojvivacidad» 

Anciano Con p e r m i s o j , , , . 

El viejo avanza hacia la mesa del 
doctoríiEl médico se levanta para r ec ib i r 
a l paciente . 

Médico i JPasej,, , ,Esta usted en su casa ,*». 

Anciano s Muchas g r a c i a s , c a t e l l e r o , , . , . 

Hace pequeña pausa,Avanza algo más y 
se de t iene , 

Anciano í "Canensipiaré" (comenzaré) por deci r le que es la primera 

vez,:en mis 75 años^que tengo que vérmelas ccaí un " d o t o l " , , . 

Médico t |Hcaabre!,,,»,Es un record , , . , . I /e doy mi enhorabuena, , . , , 

pero ahora parece que cay5 en la "trampa",,, ,#¿En que pode

mos s e r v i r l e ? , , , , . 

Anciano S Caballero,¿me permite que me "asiente** (sentarse)p^es 

vengo "derrengaito" 9 r o t o ) ? , , , * , 

Médico £ No f a l t a r í a m á s , , . , . 

l a enfermera se ant icipa a la acciSn 
y le acerca una s i l l a B l anciano se s ienta 
metiendo el bastón entre l a s p ie rnas . 

El médico se le acerca» 

Médico ! ¿Qué?,,,,¿Se siente c&aodo?, , , , ,Si no le ofrezco mi 



butaca*•,•« 

•gnciano : «^Dotol^no se cachondee,"usté'%#».#|que estoy v ie jo , 

peto no pa tan to l»» , , . 

Medico : Es de buena f e , s i n malicia,poqué usted está fuerte y 

t i eso como un^ajopor ta" . , . . 

Anciano í Perdón,catallero,pero ya sab e qm los viejos "sernos" 

quisquillosos y más cuando nos "bajan los jumos"»»,,*. 

El ansiano se quita e l sombrero el 
que con el bast6n entrega a la enfermera» 
Esta coloca ambas cosas en una s i l l a . 

Médico í 

Anciano : 

Medico 

Anciano 

Medico 

Anciano 

Médico 

Anciano 

Con que en 75 años estuvo "enfadado" con los médicos»,», 

Nojseñor,nada de éso,»,,?Bnfadao"j| jamáSy«,«»"tíistansiao", 

La verdad es que nunca tuve nada como "pa venir a ca" e l 

médico^•, , ,^iQito^, , , ,Siyseñor^mientOj¡• • «• "Asina",^como sue-» 

na. . .•Siendo.un "pol lo" 9joven),me ca í y me "esccanchabe" 

(lastimé) un hueso,,,»Aquí,en el brazOj*,»,Mi padre me l lev6 

a "ca" e l Medianero^asi le l lamaban,»,, ,Era un baabre que 

no era médicojpero que sabía mucho de huesos y de "^lelesi-

nas* (medicamaites)»,, , ,y a l l á me "pega" (dar) un " ja len" 

( t i r a n ) , , » , y el hueso se encajo,se "fue" a su s i t i o , , . * * 

En buena hora lo diga^nunca mis fui a l médico. , , , , , 

¿Ni una a s p i r i n a ? , , , , , 

" N a i t a " , ' \ i s t é " , , „ , 

¿Y p e n i c i l i n a ? , , , . 

Ni ungüentos n i parches porosos*. , ,J l lguna vez que tuve 

e l "perno" (est&nago) con "flojetfi" me " j i s i e ron" tina t a c i t a 

de "pasóte" y "r ián p*al Puerto**,,», 

Si l e parece vamos a re l lenar la ficha#«»,» 

"Usté" manda,cristianOj«,,,Aquí estoy ahora'*pa" obede-* 

cer^de " é s t a " no me queda otro r e m e d i o , , , , , . 

La enfermera tema un papel y lo co lo
ca en la máquina de escr ibir ^También puede 
u t i l i z a r un bolígrafo en vez de la máquina. 

Médico 

Anciano 

Nombre y a p e l l i d o s , . . , , 

Juan,,*»,También tengo de p i l a e l de Vicente,»,,"Dis« 

pues",."ílamiles",por mi padre,(jie en Gloria es té ,y Santana, 

por mi difunta madre,que fue una santa de l a s de ve rdad , , , • • 

porqué hoy,ya sabe,"jay" mucha "furrumalia",»,•,# 



Médico 

Anciano 

Médico 

Anciano 

Médico 

Enfermeras 

Médico s 

Anciano i 

Médico : 

Áncianq : 

JBnfennera? 

Anciano s 

5 
¿Edad?,...,Buen o j, l a dicha,»». 75 a ñ o s , » , , , 
CiertOjya pase la raya de los 75j,nací e l día de Santiago, 

en tianpos en que se "peliaba" en Qiba»..»»Sijseñor,de l o s 

tiempos del general "Weyle" o algo "asina'%un cabal lero que 

quiso s a l t a r a los Estados Unidos para "bajarle los jumos" 

a los "yankis**,,.».Si,señor,muy ncmbrado por aquellos entona-

ce s j • • « » • 

Médico 

¿Lugar de is .cimiento?«, , , •• 

Fui "nasio y c r iao" (expresión clasica del campesino cana

r io ) en Montaña Cardones,aun cuando "dispué" (después) mi 

familia marchó a A.rucas,pues mi padre que era "boyero" (peón 

que cuida bueyes)^enccaitro t rabajo en una finca de aquella 

zona»*«,# 

Por f a v o r , s e ñ o r i t a , , , . , e n el ca s i l l e ro de dolencias an t e -

r ioresyla palabra "ninguna"» 

De acuerdo« 

¿A qué edad fa l l ec i6 su madre?*»,, 

Joven,muy joven , , , , j t end r í a unos t r e in t a años» 

¿Y su padre? , ,» . 

Sobre los 90,al poco de casarse por cuarta vez ,»» , , 

¿A los ,90 y t r a s el cuarto matrimonio?»*,, 

Si^mi n i ñ a , , , , , E l viejo no estaba "pa" t ro t e s y ya ve^ 

se emperró en una "cuarentona" de Moya,muy entera y jaca— 

randosa^y desde que le " j i s o " t r e s o cuatro cosqui l las , 

acabo con el hcattbre,'*usté"j«,,,,¥ eso que se l o di jeron; 

"Juanito,déjese de éso "usté",niiré que "ésa" l e dobla l a s 

"caje tas" y me lo manda al "joyo",,»»«pero "raaldesio" s i 

" j i s o " caso»»,, ,» |A los noventa años y quiza más,pues en 

aquellos entonces "naide" se preocupaba por lo del Registro 

ni de papeles porque hasta "pa" cobrar se cobraba en "duros" 

y no en p a p e l e s , . * , , , ! 

Amigo don Juan Vicente,¿de que se queja o que le due le? , ,» . 

El vie jo exhala profundo suspiro» 

Anciano s jAy,"doto! '*,», , , , ,mis "pujíos" (dolores) son más ddel alma 

y del corazón que del cuerpo»,,»» 

Médico ^ : No le entiendo<»,,,,¿Bs en el pecho donde le duele?»». 

Anciano i Bueno,por dolerrae,»,,,me duele e l pecho y l a cabeza^y 

los "cuadri les" (nalgas) y todo e l cuerpo»,, ,pero eso no 

es "na" con l o otro»,,»» 



Médico 

Anciano 

Mgdico 

Anciano 

M^dic o 

Anciano 

Medico 

Anciano 

¿Con l o o^ro?,»# 

"VerS,*,,,Sienc'o yo un " g a l l e t S n " ( j o v e n ) j a l morir mi ma

dre j,mi padre no se Gonforiii6 con l a soledad que l e venía 

de l Cielo, ,«, ,Bnxpez6 por d é c i m a que no se " j a l l a b a " , • . . , 

Que p rec i saba hab la r con a l g u i e n » , , , T e n e r ccffiipañía,una 

mujer a su " l a o " , „ . é » y cont ra a q u e l l a so ledad , se busco 

a "Solea i ta" ,una '*entenáa" de l a que d ie ron que hab la r 

a n t e s de c a s a r s e » , , , » a i l a e ra de Firgas , '*usté '%», ,«Mi ma

d r a s t r a era una buena mujer ,pero me " a j u l i a b a " 9ahuyen'-t 

t a b a ) , , , , , M e dec i a qte " s i por e s t a v ida ,que s i por l a 

o t r a " <decir popular de l a gente del campo en l a i s l a de 

Gran C a n a f i a ) # , , . y o e s t a b a por aque l los entonces"enamorao'* 

de una muchacha del b a r r i o , d e " S u n s i o n i t a " (Bica rnac i6n) j 

p o r más s e ñ a s , , , , , E l l a me q u e r í a , y yo ,}"pa" que d e c i r l e ! , , , » 

Me t e n í a " l e l i t o ' * j " u s t é " j , , , , . lOh^yo b a i l a t a a l son que 

e l l a m a r c a b a ! « . • • , ( ^ e dec ía por aqu í ,pues "por a q u í " , , , . 

Que decia por a l l í , p u e s "por a l l í " j , , » « Y convinimos en que 

nos casariamos después ce l o de la " m i l i " ^ * , , . 

Buen preámbulo. 

No l e importe e l t iempo " t ío to l" ,yo l e pagaré e l doble 

o l o que*'usté" q u i e r a , p e r o es que n e c e s i t o desahogarme 

con a l g u i e n , , » » 

No se p r e o c u p e , , , , E l d inero es l o de menos s i a l f i n a l 

logramos devolver le l a t r a n q u i l i d a d y l o de^mos como 

n u e v o , , , , , . 

Que Dios l e " j a g a " boca de s a n t o » , , . 

A d e l a n t e , , , , 

A l o que "diamos" ) Íbamos) , , , , «No f u i a l a " m i l i " porque 

mi padre s o l t é unos duros que t en í a "guardaos" y yo rae quedé 

en mi c a s a » , , , , E l t e n í a sus i a i r a s » , , , , " P a " que l e a y u d a s e , , . , 

Peix>mi madras t ra me "arrempujaba" 9empujaba)»,»,^Un d ía me 

c a l e n t é y le d i je a "Suns ion i t a " ! "CariñOjha l l egado el memen

to de aga r r a r l a yunta por e l "a r igSn" ( a ro que l l evan l o s bueyes 

debajo de l h o c i c o ) , , , . , , E l l a que t e n í a unos ojos " a s i " ( s e 

ñalando con l o s detíos de l a s manes) me miraba " e m b e l e s a a " » , , , , 

jCorao me alumbraban e l alma a q u e l l o s ojos, .el cuerpo me"brinca~ 

ba" ( s a l t a b a ) Ij "He "pensao" , l e c i je^que lo mejor es que 

me vaya un par de a ñ i t o s "pa" V e n e z u e l a , , , , Q u i e r o " a j u n t a r " 

( r e u n i r ) l o p r e c i s o paira c o n s t r u i r una casa y con t a r ccaí 

un "Cacho" ( t r o z o ) de t i e r r a donde poner t r e s '%iachorras" 

(cabras) y una vaca y cosechar l o s u f i c i e n t e " p ' a l " g o f i o . 



Médico 

Anciano 

Médico 

Eso es un novelón y no una enfermedad. 

Caballero^escuche que "cuanti to" <pronto) ¿remes a l grano» 

De a c u e r d o , , • , , • 

El médico toma una s i l l a y la 
ofrece a la enfermera»El se s ienta en 
o t r a . 

Anciano i El la s6lo me dijos"Lo que tu q u i e r a s , J u a n i l l o " , , , , , y 

"madispué'* añadiSí'Tu haces lo que creas meJQc,"asigán 

s ircunstansias y comeniensias",,yo te esperaré s iempre», , . 

Aquí me tendrás ctandü "guelvas", , , ,Y me " f í pa" La G u a i r a , , . , 

Cuando "al legué" a Caracas,el alma se me fue **p* a l pien"», ,» 

Yo que nunca habia salido de la ciudad de Arucas,me encon« 

cerno "pasmaS" &x una exuda tan gran¿-o'ta»#,,Me costó trabajo 

encontrar empleojpero a los dos meses y medio,luego de pasar 

mas "jambre" que un perro ciego^estaba en una "vaquería" 

( e s t ab lo ) , , , , ,La "pega" "cíMiensipiaba" prontojde sol a s o l , , , . 

Me daban catre y l a cánida y unos cuantos bolívares a i mes 

"pa lo de enyescá**,por s i sa l í a algún día "p* a r ' a h i " , * , , . 

Médico s Usted era hcmbre de aguante* 

Anciano s Y que remedio,cristiano^ 

Médico t Y amontonando bo l iva re s» , , . 

Anciano i Con dec i r l e que "pa" no "gastá",aguntaba la gana de echar*» 

me algún "pisqui to" de ron a l cuerpo , , , , ,Eso si^apartata lo 

de la "fuma" (el gasto del tabaco) y e l res to se lo'^nandaba" 

(enviaba) a a i "Sunsionita" del aliña,,,.^Aunque yo escr ib ía 

"mu malamente",las car tas "dían y venían" (iban y v e n í a n ) , , , , 

Ellajiiiás melosa,"usté"jme juraba ara.or e te rno» , , , ,Y yo no me 

quedaba atraS|, , , ,»"Too" e l dinero "paré l i a " (para e l l a ) » , , . 

Nunca l e f a U ^ , , , , , , | y venga de jurarme amor eterno y de que 

me esperaría eternamente!,^,, , . 

Médico s ¿Usté leyó alguna vez lo de "Rcaneo y Ju l i e t a "?»» , , 

Anciano s No^señor,no conocí a Romeo y a Jul ieta tampocOj'^aldesio"^.,,, 

Médico ; ¿Y a los Capuletos? 

Anciano í No,señor,esos no eran de "la raya de Arucas",esos no eran 

de mi pueblo»,,,',»Pos" s i |ha rá cosa de dos meses,días a r r i b a , 

días abajo.|pensé que ya era hora de volver a Canarias y a 

t a s Palmas*,, , ,y dije "pa mis adrentros"s , , , ,*"Bueno,Juani-

llo^ya "raandastes" bastante plata y "Sunsionita" tendrá 

"guardao" l o preciso "pa" la compra de la casa y un "cacho" 
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de t i e r r a» , • , , " , * , • . . "Ar r í a , Juan i l l o , que ya l legS la ho

ra de l a fe l ic idad y e l "arrejuntaero" de palomas"»,.» 

Pensando en la "guelta" y en mi "Sunsionita" rae quedaba 

"engloriao",*, ,« 

Medico ; ¿Qué tiempo llevaba sin venir a Las Palmas?*.,» 
Anciano í Cuente y *eráj«»,»Me " f i " a los veintidós y ya pase de 

los setenta y cinco,»,* 

Enferine rai Por lo que se ve,usted es un hcmbre de asiento, de mucho 

fundamento,••••« 

Anciano : Mi n iña , lo %ej6" es que no l e debo 'hm perrochico" 

a "na ide" , , , , ,Y a l l á rae " f í " a una agencia de v ia^s . , . *Saquá 

mi b i l l e t e '*P*al*avi6n" y l e puse una cartajCon se l lo de 

urgencia,a mi novia ««•«"Llegar? e l miércoles con l a "prima" 

(a primera h o r a ) • , , , . Y el miércoles "allegué",p€ro "Sunsio-

n i t a " no estaba en el aeropuerto de ^ando*,,»,Una"gota mala" 

me cay6 en radtad del coraz6n,,,«,,"Bueno^se habrá "quedao" 

dormía",pense porque eran l a s s iete de la mañana, 

Buoaojcomo es una señora mayor podía teiKr dolores de 

reuma o es ta r aca t a r r ada , , . 

Nada ce éso^mi niña,»,,Me " f i p ' a l l á " y luego de mudbo 

" t r a s t i á " dí con "Sunsioni ta" , , , ,«y vine a caer en l a cuen

ta que mi novia ya no era mi novia, ,#•» 

Ya vé,éso no me lo c r e o , , , , . 

Cr is t iano,se l o juro por las "senisas" de mi madre, 

Pero,¿que o c u r r i ó ? , , , , , 

"Pa" mi "tíesgrasia",supe que durante mi "ausensia" la había 

"enamorisca©" (enamorado) un t ipo del Lcaao San Pedro^y que 

la imdre de mi novia, la que iba a "se" mJL suegra,no " jas ia" 

mas que meterle a l "del Lomo" por l o s ojos a la muchacha,»,. 

Ella fue "forsaa" a l a l t a r y j p o b r e s l l l a " ! . , , , " i Y yo como un 

'haeleguino" en Caracas !" , , , , " iSo desgras iao"!* , , , jY venga tíe 

mandar cuartos y más c u a r t o s ! , » , , 

Bnfermetas |Ah,c laro! , , ,y ése es e l mal que tiene» 

Médico í Eso fue una canallada de la madre y también de l a muchacha» 

Anciano í No,señor,»»,,yo no l a culpo a e l la*, ,» ,Fue su madre, |que 

buen purgatorio " ja l l e" ,por muchos años,hasta que ajuste 

cuenta de semejante fechor ía!» , , ,# 

Médico í Biem,pues ya sabemos cual e s su dolencia» 

Anciano : Y|¿c6mo l o adivino,pues yo no he dicho nada a "na ide"? , , , . 

Médico : Es que se veía venir» 

Enferiísera s 

Anciano ; 

Médico i 

Anciano ¡ 

Enfermeras 

Anciano ; 



Enfermeraj 

Anciano s 

Anciano í No,no,no es as í , , , , ,También supe que "enviu6*',,,»«Y la 

busqué y me presenté en su casaji^que es mi casa porqué 

se pag6 con los cuattos que yo mandé de Caracas,se lo juro 

por Dios ben¿i to, ,«**. 

|Vaya l í o l « , » * i , 

No^mi n iña , , , , ,Nada de l í o , , , , , M e recibi6 con ca r i t a de 

*^agua" (entr is tecida) , ,««Se lamentaba de lo o c u r r i d o , c l a r o , , , , , 

"La culpa fué de mi,madre,Juan", , , , , ,"Pero tu me esc r ib ías 

y me dabas "a l a s " (esperanzas), le reproché,»,, ,"Tu bien sa 

bes que yo no se e sc r ib i r " , , , , , "Todo fue "rodao","asigán" 

pasaba e l tiempo",me d i jo , , , , , "¿Rodao?"„ , , , "Pos" , s i ,p r i raero 

l a s "contestas" (respuestas) eran de mi madre y,ultimamente, 

de una n ie ta , "pcs" mis hi jos dijercaí que e l los no se perdían 

e l "ma3iio",»,,,,Y se me echo"a l l o r a " , , . . 

Enfermera; ¿Y e l d i n e r o ? » , , , . 

Anciano s Cr is t iana ,eso "^lesmito" le pregunté , , , , , "¿Y e l dinero,"Sun— 

s i 6 " ? " , , , . , "Pos",f i ja teólo invertimos en esta casa y en una 

f inquita ( t i e r r a s ) , en Baña de r e s , , , , cano tu habias d i spues to"» , , , 

Bso s i , e s una '%iujé mu sabedora" , , , .» 

Y se acab6 l a cuest ión. 

Está "equivocáa",mi n iña , , » , , , , " ¿Y ahora,qué?",le pregun-» 

t é , , . . , , " T o o " se pué arregla,hombre",me dijo"como quien no 

quiere la cosa" (sin q u e r e r ) , , , , , , « 

¿Le proponían un a r r e g l o ? , , , , , A l menos,es consecuente , , , , 

'•Masiao" (desde luego) , , , , , , "Yo soy viutía^no tengo compro

miso y siento por t í lo que s i Q a p r e | , , , , t e sigo queriendo 

Ccano si no hubiese "pasao naita",que es lo primero y p r i n c i 

p a l " , , , , , Y aquí me tiene,"dotol",como "entavía" la veo con 

l o s ojos de la juventud,me "araorosé" ( t rans ig id) y "quedemos" 

(acordaron) que nos veríamos al s igu ia i t e día para arreglar 

e l a s u n t o , , . . 

Médico í Estupendo,pelil los a la mar. 

Enfermera t 

Anciano Í 

Médico í 

Anciano : 

El anciano se pone en pie,haciendo 
un esfuerzo,Se muestra inquie to . 

Anciano : Se equ ivoca , "do to l " , , , , „Se equ ivoca , , . , . 

Médico ; No es posible» 

Anciano í Al siguiente día fui a su casa,que es la mía ,c la ro ,» , , . 

Allá estaba "Sunsionita",esperándome,,,,"¿Qué hubo?",le 

pregunté»,. , ,"Malas noticias,Juan,pero que conste que yo 
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Anciano : 
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te sigo queriendo cono siempre^*,»,,,"Pero,¿qué ocurre, 

muj¿"?*'»*,»'*Naitanque mis hi jos y mis nietos dicen que e s 

toy loca y que soy una vieja moderna y casquivana»»»«pero 

te jurojJuan,que yo te quiero Con todas l a s fuerzas de mi 

coraz6n",«»*»Y se me "ech6" a '* l lora" , , , , ,A mi,cabal lero, 

aqifóHas lágrimas rae "calaron" muy hondo , , , . 

Su Caso es de una ejemplaridatí manifiesta, 

lAVf"dotol",,,«»*,"cuanti mejcar" no hubiese sido e l que me 

hubiesen"enterrao" en Caracas,al " l a i t o " de la v a q u e r í a í " , , , . 

El anciano se s ienta y da en l l o r a r 
con amargura (.Saca del bo l s i l l o un pañuelo 
y se l o l leva a los ojos,enjugando lágrimas. 

Médi i co 

Anciano s 

Enfermera 

Anciano í 

No es para temarlo a s í , , , , , 

jMal rayo me parta,coñoI, , , ,Bueno,a lo que Íbamos,,», ,Ella 

también l loraba, . . .{Había que ver la I , , , ,Me data un sentimiento^ 

"us té '* , , , , , jY "pegaba" 9data> unos suspiros ¡ , , . ," |Ayt Juan i l lo , 

parece como s i estuviésemos "malef is iaos"l" , , ,*y l l o r a b a , , , » 

Las lágrimas eran como "chochos" (a l t ramuces) , , , , ,Y yo,venga 

de c o n s o l a r l a » . , , , , ¥ al f i n a l vino lo bueno , , , . 

Todo se a r r e g l o , , , , , 

"Naita" de é s o , , , , » "Quedemos" en fugarnos por la noche, 

que fue anoche,,,,,jAy^mejor no hubiera ocurr ido, , , ,En plena 

oscuridad,icuantío l a estaba esperandoI , , , , ,Se abrió l a p u e r t e , , , » 

Salieron unos "sangalotes" ( jóvenes), los n ie tos de mi n o v i a , , , , 

|CcMBo me pusieron madrecita mía del Carmen!»»,,*Me "rosiaron" 

el cuerpo a "gajasos"», , , , |Con "pírganos" de escoba I » , , , , 

A "ca" "gajaso'*j,yo bai laba , , , , ,Me dejiron "cuaja i to '%"usté" | , , , , , 

|"12!emeria"del almal ,,»*Pero más que e l dolor del cuerpo,me 

duele ver la "enserráa** ,,.*,Ahora nunca más podré ver a mi 

"Sunsionita"jla pondrán "caenas" y bajo r e j a s , , , ^ , Y a lo 

peor,me la meten en l a s Adora t r ices ! , , ,» íCanal las , s i todo lo 

que tienen es mlo,muy míoI* , , , |Al lá se l o guarden "too" y l a 

dejen t r anqu i l a ! , , . , , Pe ro s i e l l a es mayor de edad y "vlua", 

¿qué de malo hay en qué nos fiásemos?,,,,Yo tengo bastante para 

e l l a y "pa" mi,lo suficiente para v iv i r "en amor y compaña" 

(tranquilidad y unidos), , , ,*jAy,Dios mío,amarguras ccaao éstas^ 

n u n c a ! , , , , 

Más lágrimas y pafíueio para aiju « 



XI 
gar las y sonarse» 

Medicó s Amigo,no hay que apurarse», , , ,Primero, tranquil idad;después, 

buenos aliraoitos,«.«••Hah una máxima que viene muy a tiempo 

para es tas casos , ,» ,» 

Anciano i Pues,échela "dotol'%*,,•« 

Médico : Es és ta l "Si tiene remedioj¿para que te apuras?* , , , ,S i 

no tiene reiiKdio,¿por qué te apuras?", ,» ,» 

Anciano : Cerno d i r í a Una comadre que toigo " p ' a l l í p* a l l á " , en Cara<-

cas ,"us té" es un "surrén" de sabidur la#,» , , , i "J ise" b i e n i s i -

mamente en "rejalarme" "p*acá" , , , , , 

Médico í Pero su medicina está en e l tiempo» 

Anciano : ¿En e l tiempo?,,, ,»"Maldesio" s i le ent ienck), , . .* 

Médico s El tiempo es e l mejor bálsamo, , , , ,El tiempo cura todas 

l a s her idas , , , , ,Resuelve todos los problemas,, , , ,Cosa de 

esperar un poco de tiempo,»,,Un día todo se a r reg la rá , los 

hi jos y los n ie tos de su novia le dejarán tranquilo y ustedes 

se c a s a r a n , , , , , , , 

La enfermera se ha levantado y vuelve 
con una p i ldér i ta* 

Anciano s Me lo veo muy optimista,"dotol"» 

Enfermeras T&iese ésto, , . . ,Vamos,un t ragui to , ,» ,Le i r á b ien . 

El anciano se toma la p a s t i l l a y un 
poco de agua* 

Anciano J ¿Ccauprende ahora por qué tenia necesidad de "volcarme" 

(entregarme) en alguien que supiera, ccaaprentíerme? 

Médico í Muy de acuerdo»..*Ahora le recetaremos unos comprámidos 

que le devolverán el sueño y me lo dejarán como nuevo*, , , . 

Dentro ce unos días contará con renovados ánimos para i r 

en busca de su novia» 

El médico se sienta junto a la mesa 
yy escribe» 

Anciano 

Médico 

Anciano 

No,,"dotol",,,,,»iNo me ilusione!,,.». 

Mis predicciones se l a s puedo firmar en escr i tura píSblica* 

iQue bueno es"usté" , c aba l l e ro ! , , • , ,Y ahora lo o t r o , , , . 
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Médico s 

Anciano : 

Médicí 

Anciano 
Mió ICO 

Anciano 

¿Qué le debo? ,* . , . 

Nada,,.*..Nada en a b s o l u t o , , . , . 

Eso s i que no^ , , , ,E l trabajo es el t r aba jo , , , , , jBas tan te 

"jaqueca" le d£!», , . • ,Yo pago la v i s i t a como cualquiera . . , . . 

Usted es un buen amigo , , . Í ,NJ cinco cént imos, . . . .Su v i s i t a 

nos ha a l iviado de la majadería que suelen derrochar muchos 

hipocondriacos , , , ,* 

¿Hipo q u é ? , , . . , , ' 

Los e nfermos, . . . 

¡Que Dios se lo pague dándole mil años de vida , tanto en 

es ta vida como en la o t r a ! , . » , . 

El anciano t ra ta de levantarse y 
le cuesta t rabajo . 

Anciano : ¡Catio me duele la "condenáa" espa lda!» ,» . . 

Le ayudan el médico y la enfermera 
a ponerse en p i e . 

Médico í Quiero ver que le ocurre en la espalda. 

Anciano í "Naita" , , . , . ,Bueno,ya sabe,es que anoche me "emparejaron" 

(me castigaron) los nietos de mi novia, ,»» 

Enfermera : ¿Le golpearon? , , . . 

Anciano : Si,mi niña,con "pirganos de escoba". 

El médico y la enfermera le ayudan 
a quitarse la americana o chaqueta y la 
camisa. 

Enfe rme ra ; 

Anciano : 

¡Que ba rbar idad! , , , , ¡Vaya n ie tec i tos tiene su n o v i a ! , , , . 

Le juro señori ta,por los clavos de Cr is to en la cruz,que 

yo no pretendía raptar la ,soy un hcmbre de b i e n , , . . . S o l o 

quiero casarme con ella,como Dios manda,por delante de la 

Iglesia,con e l señor cura de Teutiaraceite,que es amigo mío| 

los padrinos y algunos t e s t i g o s , , , . 

El médico l e observa la espalda 
con detenimiento.Cuando le toca ,e l anciano 
se endereza y se que j i , 

Médico Le vamos a hacer una primera cura , , . , .Luego,regresa a 
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Médico 
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casa y se a c u e s t a » . . » . L e de ja ré e s t e ungííento para que 

l e den unas a p l i c a c i o n e s » , , , » 

¡Que penadme l a s podía dar " S u n s i o n i t a " ! , . , , 

Todo se a n e a r á , , , . . 

Le ayudan a ponerse la camisa y 
l a americata«La enfermera le da e l sombre
ro y e l b a s t ó n . 

Enfermera í La pomada es estupenda^ya v e r á . 

Anciano : "Dotol" ,¿escaparé " d ' é s t a " ? » , , , . 

Médico : Claro que s i , , . . . U s t e d t i ene madera de r o b l e . . . » 

Anciano : Sus pa l ab ra s s i que m.e c o n f o r t a n . , . 

Médico : Me g u s t a r í a » . . , . 

Anciano : Pida que aqui e s t á su amigo "pa" s e i r v i r l e , . , , . 

Médico : S6lo quiero que vuelva dent ro de una semana para observar 

esa espalda» 

Anciano s ¿No se rá mucha moles t i a? 

Médico : Usted no molesta en e s t a c a s a , » . . . * 

El anciano se c a l a el sombrero 
y se d i r i g e a l a puer ta ,Le acompaña la 
enfermera» 

Enfermera 

Anciano ; 

Enfermera : 

Anciano : 

Enfermera 

Anciano 

Enfermera 

Anciano s 

Médico í 

¿Me permite que l e haga una in s inuac ión? | 

Y rail».,..y más v in iendo de " u s t é " que e s guapa y l a ¡ 

c o n o z c o , , . . » I 
a 

Mañana,cuando se encuentre mejorase va a una tienda donde ® 

vendan flores y orcena que le envien un buen ramo a "Sunsionita",^., 

Pues,si,.,..^¡Bien jugado!,,,.» 

Y con el ramo,su tarjeta y un cheque por veinte dólares,.,, 

¿Forzoso en dólares?».,,Es que yo sólo tengo bolívares»,., 

Cambia en el Banco,.,,,Los dólares deslumbran mucho más,,,» 

Desde que los nietos de su novia se percaten de que usted es 

hombre de plata cambiarán de forma de pensar y veneran todos 

a ofrecérsele como secretarios,,,,, 
¡Esta visto,lo que no piense una "mujé" no lo siensa "naide"!,, 

Abuelo,ha dado usted en el clavo. 

El anciano y la enfermera junto 
a la puerta. 
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Se de t iene e l anciano» 

Anciano i Y es m á s , , . , » S i se me VEin e s t o s ¿ o l o r e s , l e ju ro que vendré 

a v e r l a de l brazo de ' • S u n s i o n i t a " , . . , , 

Enfermera; Aquí es taremos para r e c i b i r l e s con a r r o z , , , . . 

Anciano : G r a c i a s , " d o t o l " , , . . . g r a c i a s , s e ñ o r i t a , , , . . 

Desaparece e l anc i ano . 

Enfermera : Recuerde que lo prometido es d e u d a . . , . . 

Vuelve e l anciano yhaciendo l a 
cru¡5 con l o s dedos de l a s manos d i c e : 

Anciano : Se l o j u r o , . . . . P o r " é s t a " , 

Besa l a c ruz y s e v a . 

TELOSI ~ 



Teatro 

La boda de Julio Viera 

(Rcmance de ciego) 

Dedicatoria: 

A ese magnífico 
pintor y rey del humor 
que es Julio Viera, 
a su e ̂  osa y a su prole, 
con el afecto de un 
amigo que ayuda a 
impulsar las velas 
de ese gran navio de 
la ilusión en el que 
siempre vivió y vive. 

Autor; Gregorio Martín Díaz 
c/,Alfredo S,Pérez,18-22. 
Telefono 24 36 11, 
Las Palmas (Islas Canarias), 



La boda de J u l i o Viera 

(Rcsnance de c i ego ) 

Reparto: 

— Un ciego, 

~ Lazarillo» 

Escenificación^ 

Oscuridad.Se alza el tel6n,Haz 
de luz sobre una tarima de poco mas 
de un metro de diámetro. 

Un ciego,acompañado de un laza
rillo, sube a la tarima. 

La mano derecha del ciego sobre 
el hcmbro del muchacho|en la izquier
da un bastón. 

El muchacho porta bajo el brazo 
un palo y un rollo de papel. 

El ciego se detiene en el centro 
de la tarima. 

Ciego í (Sacudiendo el htMbro del muchacho) 

— Hijo,¿qué gente tenemos en la Plaza Mayor? 

El muchacho Otea a uno y otrolado. 

Lazarillo; Mucha gente,,,,,Es fiesta en el pueblo,,,,.Veo caballerea 

de leontina y cigarros en la boca,hombres de blusa y alta vara 

y gañanes de albarca y mendigos que pululan ccmo moscas en 

alquería y ganado de todas clases,,,,,. 

El ciego azuza al muchacho. 



Ciego : Dame,dame el cartel,,»,,Esta es ocasión sacar 

para el mendrugo,»,,» 

El lazarillo entrega el palo al 
ciego.Este extiende el rollo o cartel» 
A tientas,lo coloca de lo alto del 
palo. 

Ciego : iQue Dios reparta suerte!.,,,,, (Como para si). 

Erguida la figura del ciego,Empaque, 
Arrogancia en su decir. 

El muchacho se ha sentado en el 
borde de la tarima. 

Ciego : (Con voz sonora) 

Catulleros! Muchas leguas he dejado atrás para traeros 

nuevas del mundo que se extiende más allá de vi^stros ojos,,,. 

Con la venia,,,,,el ciego os pide unos minutos de atención,,,. 

Escuchad,para vuestro regocijo y deleite,el romance de la 

boda de Julio Viera,el chiquillo que naci6 para pescador 

y que cambió el anzuelo por la paleta y el pincel y que 

dentro lleva el alma de un gran poeta,,,.,,Julio Viera es 

uno de los monstruos de nuestra generación y así le vemos, 

salpicado por la tinta profética de un viejo calamar,vivir 

sobre un doble rail,»,,.De una parte,bohemia ejenplar,al 

tiempo que cumple con el propio destinojde otra,soñar y 

comer,tal y como si el siefío fuese vianda,y la vianda,sueño 

con visos de realidad,,,,,.y sin más dilación ni preámbulo, 

he aquí el romance de la boda de Julio Viera,.,,, 

El ciego levanta con pausa el bastón 
hasta fijar el extremo sobre el cartel. 
Recita inmóvil,Las gafas oscuras parecerán 
enfocadas al infinito» 

Ciego : (Tonadilla de cancionero) 

Corría el año de rail novecientos y cincuenta y reinaba en 

las Españas la más dulce y agradable de las armonías cuando 

vino a acontecer uno de los hechos más insólitos que regis

tran las historias de las islas Canarias,.,,,. 

Un muchacho,grandullón y apuesto,tenía por afición saltar 

por entre las rocas y pedruscos de los Caletones,a la vera 

del castillo de San Cristóbal,en la muy noble y muy leal 
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ciudad de Las Palmas de Gran Canaria, 

Alegre y risueño,se asomaba el mozo a l espejo de l as 

aguas del Atlánt ico que se remansan en la ensenada , . , . 

Era de ver cc8ao,con la agilidad del pulpo,perseguía 

"bullones" o "gueldes" o le hacia morisquetas a los can

sinos cangrejos que buscaban cobijo en el maipé o entre 

los c a l l a d o s , , , , . • 

Cuenta la fábula que un buen día sa l ió a l encuentro 

del inquieto muchacho un viejo calamar,con faz de cascarra

b i a s , , . . . , 

(Tono aibido,en arenga) 

"jDeteneos!",grito a l pronto aqtKlla criatura de Dios,a 

la par que buscata, c&noda postura eh l o a l t o de unapiedra, 

(Tonadilla de cancionero) 

El joven quedS ccraio electr izado al ver crecer ante s i 

l a t r i s t e figura del v ie jo ca lamar , , . . 

(Tono subido,en arenga) 

"iDeteñeos,bien digo!",volvió a g r i t a r , , , , " | 0 s lo pide 

e l v ie jo Cleofát"», . ,» 

"Durante buen tiempo os he v i s to sa l ta r , inú t i lmente , 

entre e s t a s piedras y meteros en los charcos y en l as 

aguas de los Caletones,causando molestias sin cuento a los 

que vivimos en este lugar , . , , ,Hora es,caballero,que r e f r e 

néis vuestros ímpetus y tornéis a la l ínea in te rmedia" , , , , 

"No soy una apar ic ión ,no , , , . , soy un se r tan vivo cano 

vos mismOjUn ser cuyo acertó va a hacer cambiar e l rumbo 

de vuestra v i d a " , . . . , 

(Tonada de cancionero), 

Ju l io Viera escuchó,petr if icado,el consejo del viejo 

calamar,y desde entonces,todo fue d i s t i n to para e l mucha

cho. . . .Puso a las a la i lusión y a l cuerpo y voló l e jos , 

muy l e j c » , . , , , 

Ccwio iluminado por halo divino,recorr ió mundo,mucho 

mundo,, , , , 

(Tono subido,en arenga). 

Luchó,cayó,volvió a caer y tornó a levantarse,«.«Jirones 
por aqu í , j i rones por a l l á , , . , . ]Ar r iba y aba jo jaba jo y 

a r r iba ! , , , ,T raba jó en las entrañas de la t i e r r a para arranf 

car e l codiciado m i n e r a l , . , . 

(Tonadilla de cancionero) 
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El joven aprendiS lenguas y tsanbáen a dcminar los pince

les,hasta que día llegó en que sobre el césped del Verde Galan

te, junto al puente Nuevo del viejo Paria,surgi5 ante el mozo 

una deidad de melenas doradas y sonrisa de mujer buena,de 

candorosa virgen,,,. 

El flechazo fue arrollador....,ün arrullo de fronda,motea

do de amapolas,jazmines y margaritas,embriagó al pintor y 

poeta,.... 

(En dulce lirismo) 

{El amor!,...iQue dulce es el amor cuando el amor nos sacu

de coa violencia! 

(Tonadilla de cancionero) 

Y ccmo la buena rma vastagos quiere,de aquel amor,hijos ha«,. 

La risa,la dulzura,la alegría,,..,Coloquio,suspiros,manos 

cogidas,....El entramado mismo de la felicidad se ofreció como 

el xaás amable y poético tejer y destejer,,,..y tras el amor y 

el nuevo despertar a la vida,el triunfo artístico,,,,, 

Y allá que el mancebo se vi6 convertido en figura,recordó 

estar en deuda con el viejo calamar,,,,. 

Cargado de fama y honores,y acompañado de mujer y vastagos, 

Julio Viera volvió al barrio de los CaletcHies,a la vera del 

castillo de San Cristóbal,en la muy noble y muy leal ciudad 

de Las Palmas en la isla de la Gran Canaria, 

Las ccHuadres del lugar se horrorizaron,,,., 

(Gritos descompuestos) 

••Herejía,herejía,herejía,••..está casado por "detrás" 

de la iglesia1". 

(Vuelta a la tonadilla de cancionero). 

El viejo Cleofá,el calamar de los mil años,se alegró de 

verle y celebró su triunfo y ,con el juicio que corresponde 

a los sesudos,le aconsejó cuerdamente,,,,, 

"Casate,muchacho,y cumple con los convencionalismos,,», 

A veces,los convencionalismos pueden más que las mejores 

intenciones*,'. , , 

La boda de Julio Viera fue una boda de tronío y grandeza,,,. 

Repicaron las campanas de la iglesia del barrio,,.*,*jSe casa 

Julio Viera!",pregonaban,,,.,iAlabado sea el Señor!,,,, 

Las comadres suspiraron satisfechas,,,,,|Que triunfo!,..,. 

La iglesia se lleno de bote en bote y como acontece cuando 



todos quieren ver y los ojos no van más a l l á de un 

cogote o una pamela,la masa se aup6 en bancos y es tadales 

e incluso en tarimas y ventanas y más aun en e l coro y 

sobre e l f g a n o , . . . 

lA l t« , a l l á ! . • , , .No f a l t o la nota "susí^nse'%,, , ,La no

via se retrasaba y Ju l io Viera,impaciente,terminó por excla

mar!"© viene • me voy"», , ,y cuando se iba,en medio de gran 

expectaciSn,apareció radiante como sol de prima

vera la mujer elegida • ,» .}¥ lo nunca v i s to en el l u g a r ! , , , . 

Los hijos ce la pareja actuaron de tes t igc©», . , 

(Altisonante ,ea a r e n ^ ) , 

{Aplausos,gritos y vivas de los "fans" h i s t é r i c o s ! , , , . 

jQue algarabia y clamer,Madre de los C i e lo s ! , . , , Pe ro todo 

fue pálido ante l a s manifestaciones de l as abuelas del lugar 

que tremolaron entusiasmadas ante e l giro de los aconteci 

mientos! *,..,,Fue el f in de l a s cuchicherias de puritanas y 

p u r i t a n o s , , . , , 

(Ligera pausa) 

"Consumatum e s t ' % , . , , , 

(Tormdilla cancionera)» 

Bendecida que fue la pa re^^ la rga comitiva se d i r ig ió , 

en caravana autotaovilistica a l sur de la I s l a , a un 

hotel de relumbrón,donde hubo f ies ta no igualada por la cor

te persa n i en los tiempos del F a r a ó n , , . . . 

Con la a lboradi , Ju l io Viera marchó veloz a l aer»ptKrto, 

desde donde pa r t ió hacia e l Méjico de Hernán Cortes,de áca 

Mario "Cantinflas",María Bonita y Panch» Villa y 

de Jal isco y GuadaJa jarajsobre el apéndice nasa l , l a s "gafas 

olírapicas",un a r t i l ug io inventado por e l a r t i s t a i , . , ¡Via^ 

de recien casado,en s o l i t a r i o ! , , , , L a s abuelas volvieron 

a l malhumor por e l lance,pero é l se volvió para conformar

l a s : "¡Que bonita es la sol ter ía cuando se administra 

con ju ic io y en pequeñas"dioces is" ¡ , , , . 

El calamar Cíeofá,contento y optimista, le vio par

t i r desde una de las rocas de los Ca le tones , , , , 

Hoy,al recordar al mozalbete que perseguía a "gueldes" 

y "bullones",el romancero canta l a s v i r tudes de un hcxnbre de 

fama y va l ía y pregona que a la fel icidad y a 

la dicha sólo se l lega cuando e l pensamiento b r i l l a la 



chispa de l a intel igencia y también la de l a s mejores 

i n t e n c i o n e s , , . . , 

Y a s í fue como ese genial pintor y poeta cruzó y crUza 

por e l mundo,̂  a caballo del hechizo que le impartiera 

e l v ie jo calamar para ejemplo y gloria de la juventudad y 

del amor,jlos grandes a r t í f i c e s del mundo que se mueve bajo 

nuestros p i e s ! , , . , , 

(Arenga f ina l ) 

iQue glor ia hal le ahora,despte s y siempre el pescador 

que cambi6 el anzuelo por la paleta y e l pincel por alma 

de p o e t a ! , , . . . 

El ciego permanece e s t á t i co por unos 
momentos,como s i esperase aplausos de la ma
sa municipal y espesa,Los c r i s t a l e s oscuros 
de sus espejuelo» continóan dirigidos a l in-
f in i to .E l bastSn vuelve a su si t iojkí ientras 
e l palo y e l c a r t e l son sostenidos con f i r 
meza. 

El l a z a r i l l o se levanta y t r a s qui tar
se l a go r r i l l a , a l a rga asta,como quien pif 
de limosna.Hace un recorrido en torno a la 
tarima en la que se encuentra e l c iego, 
A continuación sube a la tarima y se ace r 
ca al ciego.Le quita el palo y enrosca o 
enrolla el c a r t e l , E l ciego a l a espera . 
El muchacho pone el hanbro para que e l 
v ie jo ranancero apoye su mano. 

Ciego : (Sacudiendo el htsnbro del chico) 

— ¿Qué?,, . . .¿Mucho?,, . , 

l a z a r i l l o s Nada,abuelo,, , ,unos cén t imos , , , . 

El ciego sacude e l bastón contra el 
suelo,con rabia,pero se serena al ins tan
t e , , . , S e encoge de hcaiibrc6,,,,Los c r i s t a 
l es orientados a l i n f i n i t o . 

Ciego : (Con pesadumbre) 

Estoy convencido,hi jo, , , ,El r ico sólo da a l r icofel pobre 

bastante t iene con su m i s e r i a » , , , , , y e l que nada tiene sueña 

con tener porqué sabe que teniendo puede ap las ta r al p ró j imo, , , , 

"jVae v i c t i s ! " (jAy de los vencidos) , , , ,Es la maldición que 

pende "ab i n i t i o " (desde e l pr inc ip io) , . .«¡Pessch! (escupe en 

suelo,de foinm s o n o r a ) , , , , jCochino mundo!, , , , 

— TELÓN — 
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PROGRAMA 
De 7.30 a 8 de la tarde: Folklore canario 

"LOS SANCOCHOS" 

ofrecerán interesante recital. 

—oOo— 

Programa teatral a cargo del 

Grupo "ANSiTE" de Santa Lucía 

A Jas 8, estreno del drama 

"EL P A L E N Q U E " 
de Gregorio Martín Diaz. 

—oOo— 

En el intermedio, entrega de premios a los ganadores del I Con
curso Regional de Teatro Canario. 

—ocK>— 

A continuación, la divertida comedia 

"MATILDILLA VA A LA ZAFRA" 
de José Araña Navarra 

Taquilla abierta desde las 11 horas del día 18 
de Mayo de 1971. 
Precio: 50 Pías. 



«adS 

Estos son los componentes del Grupo de Teatro 

«ANSITE», de Santa Lucía 

j ^ 

Primeras figuras del Grupo de Teatro "Ansiíe": 
Concepción Ramírez, Carmen González, Josefa 

Araña Navarro, Julia Vega, Rosario Alemán, José 
Araña López (niño), Benjamín Castro, Armando 
Ramírez, Margariio Ramírez y José Araña Nava
rro. 

Directores: Clara Pérez y José Araña Navarro. 

ti 
ü 

Di 



FLACA MEMORIA 
Grupos teatrales y actrices y actores premiados en et 

I Concurso Regional de Teatro Canario 

En tiempos, la Humanidad rin
dió homenaje de admiración al 
doctor Luis Pasteur, por su suero 
antirrábico y al doctor Roberto 
Koch, por el descubrimiento del 
bacilo de la tuberculosis. 

Posteriormente, los des c « b r i -
mientos de la penicilina y la es-
trectomicina, y los doctores Fle
ming y Wasmann recibieron del 
mundo. 

"Hoy el hombre lia asimilado 
raudal de conocimientos y muchos 
son los que se "recetan" suero 
antirrábico, penicilina o estreeto-
micina, sin contar con el médico. 

Con el legado de aijuellos sabios 
la vida se ha prolongado de for
ma ¡nsosjjcchada. 

Pero he aquí que muchas de las 
actuales generaciones apenas si 
recuerdan a Fleming, Wasmann, 
Koch, Pastear y otros. 

Flaca memoria. 
"El palenque" es una de las 

tantas estampas vividas antes que 
tnis Pasteur diera al traste con 
la rabia. 

Con "El palenque" sólo preten
demos hacer teatro social y edu
cativo y recordar a unos hombres 
que no tuvieron más ilusión que 
la de estudiar y servir al pueblo. 

MAKTIN DÍAZ 

(De «El Palenque») 

Grupo "Lope de Rueda", -de 
Tamaraceite, dirigido por don 
Raimundo Gutiérrez del Moral. 

Grupo "Pancho Guerra", de El 
Carrizal, dirigido por don Luis Ri-
vero Iiuzardo. 

Grupo "Ramírez Alemán", (in
fantil), de El Carrizal, dirigida por 
don Luis Rlvero Luzardo. 

Grupo "Ansite", de Santa Lu
cía, dirigido por la señorita Clara 
Pérez. 

Cita Alonso, del Grupo "Ami
gos siempre", de Maspalomas. 

Nivaria Rlvero, del Grupo del 
Tele-Club del Doctoral. 

Chanita Viera, del Grupo "Pan
cho Guerra", d© El Carrizal. 

Concepción Ramírez, del Grupo 
"Ansite", de Santa Lucía. 

María del Carmen Gutiérrez, del 
Grupo "Lope de Rueda", de Ta
maraceite. 

So'edad Ortega, del Grupo "Ta-
goror", de San Boque. 

Agustín Ramírez, del Grupo 
"Pancho Guerra", de El Carrizal. 

José Ojeda. del Grupo "Lopte 
de Rueda", de Tamaraceite. 

Juan Samper, del Grupo "Ata
mán", del barrio Nuestra Señora 
del Carmen. 

Invitados de honor, en atención a su Interés por el Teatro Canario: 

Don Juan Pulido Castro, Presidente del Cabildo Insular de Gran 
Canaria. 

Don Andrés Miranda Hernández, Presidente del Cabildo Insular 
de Tenerife y Presidente del "Hogar Canario" de Madrid. 

Don Juan Marrero Portugués, Procurador en Cortes. 

y don Cristóbal García Blairzy, Delegado Provincial de Educa
ción y Ciencia. 



EL GRUPO TEATRAL "ANSITE" 

—El imponente valle de Tiraja-
na a, sur de la línea de Bisco 
Blanco, en la Isla de Gran Cana
ria, base de imponente cráter, 
ofrece extraordinarios contrasíes. 

—Agreste cresta. Las Fortale
zas, emerge, como una lanza que 
apunta al Cielo, en medio del ba
salto derretido por el fuego, y ese 
formidable páramo de vegetación, 
paz y armonía que íes el núcleo 
de Santa Lucía. 

—^Dentro del conjunto cultural 
de Gran Canaria, el Grupo "An-
site", de Santa Lucía, es otro gran 
contraste. 

— Êl entusiasmo y el trabajo del 
grupo "Ansite", en favor del Tea
tro Canario, merecen el aplauso 
no ya de los canarios, sino de 
cuantos aman om arte viejo como 
el mundo y tan de nuestro mundo. 

A esfa manirestacíón de la culfura 

ha prestado su colaboración la 

CAJA INSULAR OE AHORROS 
DE GRAN CANARIA 

{•pr«o ta QUfiíki DEL TORO.—Ditgo V«9a $«iiii»to, H Depi.ito Ugali 195 .—19/1 
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Teairo Pérez Galdós 

16 ¿e Junio de 1969 

Un espíritu flota en el ambiente 
• 

Banquillo de acusados 

A, mor V esperanza y esp 

Aufor: Gregorio Martín Díaz 

« Los ojos y los oidos del cuerpo 
suelen ofrecernos imágenes poco níti
das. Los ojos íf los oidos del alma 
suelen ser más exactos.» 

(Martin Diaz) 

%K nillP 



Domingo Caiderm 

TEATRO PÉREZ CALDOS 
Lunes, 16 de Junio de 1 9 6 9 

Tarde, 7 ' 3 0 - Noche, 10 '30 

PRIMERA PARTE 

Un espíritu flota en el ambiente 

B 

Paco A costa 

SEGUNDA PARTE 

anquillo de acusados 
y 

Amor y esperanza 

Autor: Gregorio Martin Díaz 

Actores: Carmen Peón 

Domingo Calderín 
Amelia Brito 
Manuel Valcrón 
Ignacio Nadal 
Jesús González 
Santiago Lorenzo 
Javier Ponte 

Con la colaboración de P A C O A C O S T A 

Carmen Peón 

Amelia Brifo 

PRECIOS: Butaca, 50 ptas. — Anfiteatro, 40 — Plateas, 3 0 0 — Palcos, 300 Autorizada para mayores de i 8 años 



La opinión de Pepita Rodríguez también vale 

Pepita Rodríguez, que tomará parte en la puesta ca escena 
de «Un espíritu flota en el ambiente», ha dicho: 

—Creo que el público canario lo pasará muy bien con una 
obra y un teatro canario distinto completamente al ofre
cido hasta ahora. 

Ei teatro canario deberá brillar con luz propia 

Impreso en Griffcas Oe| Toro - Armas, ii- Las Palmas de Gran Canaria 

Depósito Lega]: GC 3¡6 . 1969 
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Organizado por 

GREGORIO MARTIN DÍAZ 

"'"»ii lili""»" 

DICIEMBRE, 1970 

En Guía de Gran Canaria, Las Palmas, 

Gáldar y Carrizal. 



Si eres canario, 

Si vives en Canarias, 

Si te consideras canario, 

Si amas lo canario, 

1.111" 

D E E S AYUDAR AL 
TEATRO CANARIO 

/ 

El I Concurso Regional de Teatro Canario es 

una promoción cultural destinada al público del 

Archipiélago 



EL I CONCURSO REGIONAL DE 

TEATRO CANARIO 

Nos encontramos a tiro de piedra del oto
ño del 70. La idea que he extendido por 
toda la isla de Gran Canaria, basada en el 
slogan "El teatro canario debe brillar con 
luz propia", ha tomado cuerpo. 

Por lo menos, quince grupos teatrales de 
aficionados han proliferado en nuestra isla. 
Es maravilloso el despertar de la Juventud 
hacia un arte que inexplicablemente perma
necía dormido, cuando el teatro es el vehícu
lo que Ueva al pueblo las mejores enseñan
zas y ejemplos. 

No pocos amigos me alientan a proseguir 
la obra. 

El cimiento está colocado, lo constituyen 
una serie de piezas cortas y monólogos de 
contenido social. 

Infinidad de chicos y chicas han tomado 
el gusto a este teatro fácil y acuden a diario 
a reunirse con sus compañeros de agrupación 
para declamar y ensayar. 

Es bonito, muy bonito, comprobar la sen
sibilidad que fluye en nuestra gente Joven. 

Pronto y como fruto maduro, el I Con
curso Regional de Teatro Canario ofrecerá 
a la consideración de nuestro público lo que 
hace apenas un año era tan sólo un sueño. 

Estoy convencido de que el triunfo será 
total y que la senda elegida será la senda de 
otros muchos canarios y canarias deseosos 
de recuperar el tiempo perdido. 

MARTIN DÍAZ 



Gutiérrez del Moral, 

Director del Grupo "Lope de Rueda" 

(Tamaraceite) 

GRtJPO "LOPE DE RUEDA":... 

El grupo teatral de aficionados "Lope de Rue
da" está radicado en el barrio de Tamaraceite y 
goza de gran predicamento en todos los rincones de 
Gran Canaria. Ha ofrecido a la. consideración de 
público isleño numerosas obras, tanto de carácter 
universal como canario. Cuenta con notables acto
res y actrices. Se desenvuelve entre gran disciplina 
y entusiasmo. 

Clora Pérez, 

Directora del Grupo 

"Ansite" (Santa Lucía) 

GRUPO "ANSITE"... 

El imponente valle de Tlrajana, uno de los 
más bellos parajes del Archipiélago canario, tam
bién cuenta con un grupo de teatro de aficionados, 
que, por supuesto, lleva el nombre de uno de los 
lugares donde combatieron encarnizadamente 
guanches y castellanos en los primeros tiempos: 
"Ansite". Santa Lucia y su vecindario están or
gullosos de esta avanzada cultural. 



G. MARTIN DÍAZ Y SU TEATRO 
Iic» cuadernos mecanografiados nos iban llegando con una 

deferencia cordial manifiesta. Y como en noble y grata ansia 
reveladora. Nos sorprendía la inclinación viva, y súbita de Gre
gorio Martín Díaz hacia el Teatro, desde su hacer periodismo 
del bueno, inteligente y dinámico, recogiendo la ráfaga coti
diana callejera, tomándola con sencillez por el corazón, la fi
losofía, y el humorismo que hace pensar y sentir. 

Supimos de algún estreno feUz suyo al que no nos fue po
sible asistir. Ahora, está en nuestras manos el ejemplar de su 
obra última y en ensayo, próximo telón alzado para saber oo-
HM) es prácticamente el teatro de Martín Díaz con su " ü n es
píritu flota en el ambiente", cuya literatura ancipada, 

Bs. afecto, cortesía y sobre todo Justicia, habiendo leído con 
interés esta pieza teatral, decirle al querido compañero y ami
go la impresión favorable que nos ha causado; debemos alien
to sincero y fraterno a Gregorio Martín Díaz. 

"Su teatro" tiene personalidad, idea nueva, y eficacia so
cial; conmueve, hace pensar y nos entrega el espectáculo real, 
el problema Ineludible dramático, y a veces en su dramatismo 
divertido, de la vida, siempre de enseñanza cierta y enjundia 
emotiva, horizonte poético o sombrío sucediéndose, bien sabido. 

Tema del vivir en un mundo, donde cada ser es un mun
do y el observador parte del mismo preocupado al darse cuenta. 

Este escenario de "Un espíritu flota en el ambiente" nos 
lleva a un clima humano que nos p&iece inédito en el teatro. 
La patética muerte se ha hecho resurrección; hombre que se 
alza arropado en apariencias sarcásticas, de humor desenfa
do y humanamente constructivo. Hablan vivos y muertos. El 
muerto se pone en pie con un testamento que habla para asom
brar. Entre verdades al parecer triviales, surge la verdad filo-
sftfando en la vida misma. Y como reactivo. 

El muerto pide hacerse ceniza anticipada y el fruto de su 
vida de hombre rico, con destino evangélico, aquí el desgra
ciado nacido subnormal. Problema social y humano transcen
dente y en ascua. Con esta tramoya de tema construye actua
lizando —a su manera, que le personaliza— teatro Martín Díaz. 

Problemas desnudos, mientras arden cuatro cirios que el 
muerto apaga con su espíritu, para encenderlo en la vida que 
sigue; cenizas a pasear por los panoramas poéticos — rutas de 
los almendros florecidos— a la r i a de músicas, y lágrimas de 
viuda sobrecogida y seducida; voz del notarlo grave, mas filo
sófica que dramática, dejando convictos a los testigos y tarta
mudas a las entrometidas comadres. Testamente enegniano, 
intriga sabrosa de "vivo". 

Lección teatral original, aguda y de emoción arquitectura-
da para ejemplarizar. Carcajada escalofriante y despedida ge
nerosamente humanísima, a la vez de un muerto, que no quie
re ser como la mayoría de los muertos; sus ojos han qu^daás 
en el mundo llamando a la contemplación general cuantos suc 
fren: la riqueza bien empleada del muerto don Celestino Qon« 
zález Benavides y Cortés, con su testamento hecho «espirita 
que flota en el ambiente", dialogando con las mentiras grotes
cas de la vida. Cabriola cristiana sorprendente de w* wuerto. 

Telón alzado de fe, de aliento y de nuestra amisiad ante te 
obra a todas luces original y muy merecedora, del ésit», tal 
esperamos, de Gregorio Martin Díaz, atraído por ^1 iKtble, tEi^'' 
tante "veneno" del Teatro... 

LUIS DORESTE SILVA 



I CONCURSO REGIONAL DE TEATRO CANARIO 

Primera jornada: día H, viernes — A las 7'30 tarde 

Teatro-cine de Guia de Gran Canaria 

"Banquillo de acusados" 

"Amor y esperajiza" 

"A la costa ni amarrao" 

"Lá tmnba de Paco Castillo" 

Grupo "Amigos siempre" 
(Maspalomas) 

" "Amigos siempre" 
(Maspalomas) 

" "Pancho Ouerra" 
(Carrizal) 

" "Claudio de la Torre" 

"""" .""""" 

Segunda Jomada: día 12, sábado — A las 7'30 tarde 

Teatro de Nuestra Señora del Carmen (Las Palmas) 

"Ojitos enamorados" 

"Los espejuelos del prosista" 

"Midiendo fuerzas" 
"El inocente" 

Grupo "Pancho Guerra" 
(Carrizal) 

" "Claudio de la Toire" 
(Carrizal) 

" "Ramírez Díaz" (Carrizal) 

" "Tele-Club" (Doctoral). 



i CONCURSO REGIONAL DE TEATRO CANARIO 

Tercera jomada: Día 19, sábado — A las 8 tarde 

Teatro municipal de Gáldar 

"Ojitos enamorados", Grupo "Lope de Bueda" (Tamara<»ite) 

"La boda de Julio Viera" " " " " 

"Tr&je dé novia" " >. •> » 

"El transmarino" » „ « « 

"Los espejuelos del pro
sista" » » . . . . » 

""""iiiiiH,,,, ' 

Cuarta jomada: día 30, miércoles — A las 8 tarde 

(Carrizal) 

"Y rían p'a] Puerto" Grupo "Tagoror" (Las Palmas). 

"Matll'dilla se va a la zafra" " "Ansite" (Santa Lucía). 

"No ite apipes Regorito..." " "Atamán" (Las Palmas). 

Las obras son de los siguientes autores: Araña Navarro, 
Santana Rivero, Bivero Luzardo, Yánez Domínguez, Pancho 
Guerra y Martín Díaz. 



Rívero Luzardo, 

Director de los grupos 

"Claudio de la Torre", "Pancho 

Guerra" y "Ramírez Díaz" 

GRtrPO "CLAUDIO DE LA TORRE"... 

Una de las estampas más interesantes que se 
están dando en Canarias se la debemos al barrio 
del Carrizal, de Ingenio, con sólo 4.000 habitantes. 
Sus grupos teatrales "Claudio de la Torre", "Pan
cho Guerra" y "Ramírez Díaz" son ramas de un 
mismo tronco; el primero atiende a obras univer
sales; el segimdo a las de ambiente canario, y el 
tercero, es im grupo infantil. 

Santaira Rivero, 

Director del Grupo del Tele-club 

(Doctoral) 

GRUPO "DOCTORAL"... 

En la zona costera del término de Santa Lu
cía han crecido de manera vertiginosa, tres ba
rrios, uno de ellos El Doctoral. En este existe el 
Tele-club del mismo nombre y dentro de esta orga
nización el Grupo Teatral del Tele-club del Doc
toral, aue polariza la atención de la gente Joven 
de aquella zona sureña. 



AGRUPACIÓN FOLKLÓRICA 

"LOS SANCOCHOS" 

He aquí la agrupación folklórica "Los San
cochos", del barrio de Nuestra Señora del Car
men, en Las Palmas, que también ha colaborado 
en la puesta en marcha del I Concurso Regional 
de Teatro Canario. 
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FRANCO LÓPEZ 
Director del Grupo 

«AMIGOS SIEMPRE» 
(Maspaiomas) 

GRUPO "AMIGOS SIEMPRE"... 

Maspaiomas es un pueblecito del Sur de Gran 
Canaria, dentro del término municipal de San 
Bartolomé de Tlrajana. San Fernando es, a su vez, 
un barrio de aquél con 80 familias. Como demos
tración del amor que existe en dicho barrio por el 
teatro, la actividad constante del grupo "Amigos 
siempre". 

Betancor Rodríguez, 

Director del Grupo 

"Tagoror" (Las Palmas) 

GRUPO "TAGOROR"... 

Gente joven y animosa dan vida al grupo tea
tral "Tagoror" del barrio de San Roque, Las 
Palmas de Gran Canaria. A pesar de que su cons
titución es reciente, sus actuaciones se vienen ex
tendiendo a otros barrios, donde han cosechado 
muy buenos éxitos. 



CARMEN DE VEGA 

Directora del Grupo 

"Atamán" (Las Palmas) 

GRUPO "ATAMÁN"... 

Desde muy viejo, la Isla de Gran Canaria tie

ne un apéndice volcánico. Aquí le llamamos La Is-

leta. En La Isleta im barrio extenso y popular 

que bordea el gran puerto de La Luz y dentro del 

barrio de La Isleta, el de Nuestra Señora del Car

men con el grupo teatral "Atamán", una bella 

Idea, concebida por jóvenes, para gente de todas 

las edades. 

A esta manifestación de la cultura ha 

prestado su colaboración la 

CAJA INSULAR DE AHORROS 

DE GRAN CANARIA 

EATRfE 
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El Teatro Canario debe 
brillar con luz propia 

(Martín Díaz) 

La Organización podrá alterar la programa
ción por necesidad de acoplamiento. 

A efectos de concurso sólo se tomará en cuen
ta la primera prepresentsición, en el caso de que 
una obra sea repeetida por los mismos actores. 

ha, entrega de ánforas a los ganadores se 
efectuará en el día, hora y lugar que se establezca 
en su momento. 
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